
 
 
 
 
 
 

 

   

 

 

     INSTITUTIONEN FÖR LITTERATUR,   

     IDÉHISTORIA OCH RELIGION  

 

 

 

 

 

 

”At tala så det hela wärlden det må höra” 

Hur Anna Margareta Momma använde tidskriften Samtal emellan Argi 

Skugga och en obekant Fruentimbers Skugga Nyligen ankommen til de Dödas 

Rjke (1738–1739) för att möjliggöra politisk agens i frihetstidens Sverige 

 

”To Speak so that the Whole World it May Hear” 

How Anna Margareta Momma Used the Journal Samtal emellan Argi 

Skugga och en obekant Fruentimbers Skugga Nyligen ankommen til de Dödas 

Rjke (1738–1739) to Enable Political Agency in Sweden’s Age of Liberty  

 

Anna Hellsberg 

 

Termin: VT 2026 

Kurs: LV2321, Uppsatskurs, 30 hp. 

Nivå: Master 

Handledare: Matilda Amundsen Bergström 

 

 

 

 



 
 
 

 

 

 

Abstract  

 
Master’s Thesis in Comparative Literature  

Title: ”To Speak so that the Whole World it May Hear” – How Anna Margareta Momma Used the Journal 

Samtal emellan Argi Skugga och en obekant Fruentimbers Skugga Nyligen ankommen til de Dödas Rjke (1738–

1739) to Enable Political Agency in Sweden’s Age of Liberty  

Author: Anna Hellsberg  

Year: Spring 2026 

Department: Department of Literature, History of Ideas, and Religion at University of Gothenburg  

Supervisor: Matilda Amundsen Bergström 

Examiner: Yvonne Leffler   

Keywords: Anna Margareta Momma; Eighteenth century; the Age of Liberty; Journals; Periodical Essays; Political 

Agency; Publicity; Citizen; Classical Rhetoric; Literariness  

 

The epoch name of Sweden’s Age of Liberty seems quite euphemistic in our modern society, especially regarding 

women’s position. During the Eighteenth century, Swedish society was regulated by the Lutheran estate doctrine 

and the four-estate society, which excluded women from the formal political contexts. The previous research has 

therefore assumed – since they have only examined historical source material, such as records of the Parliament – 

that it was impossible for women to have political agency. However, the revolutionary changes in the state and 

politics during the Age of Liberty resulted in an explosive publishing of journals. One genre that became prominent 

in this development was the essay press, which essentially dealt with political, religious, philosophical and moral 

issues and paved the way for a greater majority to express themselves on various issues. During this period, Anna 

Margareta Momma wrote the journal Samtal emellan Argi Skugga och en obekant Fruentimbers Skugga Nyligen 

ankommen til de Dödas Rjke (1738–1739), which testifies to a discrepancy between the formal power on the one 

hand and women’s possibility of informal political participation on the other. This study aims to examine how the 

essay press could be used for agency and to discuss political issues for someone who was excluded from the 

executive power. By combining a classic rhetorical analysis with theories about epoch-specific concepts such as 

citizen and publicity, the study shows that the essay press could function performatively and via literary and 

rhetorical devices create an alternative public and political space. The result of the study is thus that literary sources 

can show broader and alternative tendencies in terms of who could act as a citizen during the Eighteenth century 

and that it was possible for people who were excluded from the executive forms of power to have political agency. 
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INLEDNING 

När Karl XII sköts till döds 1718 innebar det födseln av en ny epok i Sverige. 1719 års 

regeringsform stängde det karolinska enväldets dörrar och fram till Gustav III:s statskupp 1772 

stod frihetstidens portar öppna. Epokens prefix syns däremot eufemistiskt betraktat med 

samtida glasögon, i synnerhet i fråga om kvinnors handlingsutrymme. Friheten att diskutera 

politik i formella maktsammanhang var förbehållen män inom samhällets fyra ständer: adel, 

präster, borgare och bönder. Frihetstidens Sverige var också starkt protestantiskt och Luthers 

hustavla deklarerade att “en man är sin hustrus huvud”.1  

Frihetstiden gör däremot skäl för namnet avseende möjligheten att publicera sig i tryck. 

Det dröjde förvisso till 1766 innan tryckfrihetsförordningen infördes, men de omvälvande 

förändringarna i statsskicket och politiken resulterade ändock i en explosionsartad 

tidskriftsutgivning med omkring 340 publikationer under seklet. Tidskriften etablerades i 

Sverige redan under mitten av 1600-talet, men författades då på uppdrag av monarken och hade 

ett tämligen propagandakoncentrerat innehåll med fokus på krigsrelationer. 1700-talspressen, 

som gav fler chansen att uttrycka sina åsikter, erbjöd en bredare innehållsrepertoar och riktade 

sig till en större publik.2  

Essäpressen var en särskilt framstående genre. Med rötterna i engelska förlagor som The 

Tatler (1709–1711) och The Spectator (1711–1712) utmärktes den av att den behandlade 

politiska, religiösa, filosofiska och moraliska frågeställningar. I Samtalets retorik. Belevade 

kulturer och offentlig kommunikation i svenskt 1700-tal (2014) beskriver Ann Öhrberg genren 

som ”bunden till en tydligt gestaltad avsändare som i jagform går i dialog med läsarna” och 

förklarar att den utgörs av ”olika fiktionaliserade gestalter som […] får föra ett samtal”.3 Under 

1700-talets första hälft publicerades drygt 60 essätidskrifter i Sverige, varav en är landets första 

tidskrift någonsin skriven och publicerad av en kvinna: Anna Margareta Mommas (1702-1772) 

tidskrift Samtal emellan Argi Skugga och en Obekant Fruentimbers skugga Nyligen Ankommen 

til de Dödas Rijke (1738–39).4  

 
1”Luthers lilla katekes”, Logosmappen, 2010 https://logosmappen.net/bekskrifter/lillakat/lk.html, (hämtad 2026-

05-15).  
2 Otto Sylwan, Sveriges periodiska literatur under frihetstidens förra del (til midten af 1750-talet), 1892, Diss. 

Lund, s. 12f.  
3Ann Öhrberg, Samtalets retorik. Belevade kulturer och offentlig kommunikation i svenskt 1700-tal, Höör: Brutus 

Östlings Bokförlag Symposion, 2014, s. 46f.  
4 Ibid, s. 48.  

https://logosmappen.net/bekskrifter/lillakat/lk.html
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Essäpressen tycks alltså ha varit en viktig plats i fråga om gemene mans politiska 

handlingsutrymme och den behandlade liknande frågeställningar som exempelvis 

riksdagsdebatterna. Trots detta utgår delar av den tidigare forskningen kring frihetstidens 

politiska landskap från ett historiskt källmaterial, i form av riksdagsprotokoll, riksdagsjournaler 

och kommissioner.5 Ett material som skrevs av, om och för män.6 

En konsekvens därav är att en etablerad forskningsbild menar att det uteslutande var män 

som kunde verka som politiska aktörer under frihetstiden. Frihetstidens lagstiftning 

exkluderade kvinnor från ett deltagande i den beslutsfattande makten och det var endast män 

som formellt kunde tituleras som medborgare.7 Mommas tidskrift vittnar däremot om att det 

tycks ha funnits en diskrepans mellan å ena sidan den formella makten och å andra sidan 

möjligheten till ett informellt politiskt deltagande. Trots sitt begränsade handlingsutrymme tog 

Momma till orda via en litterär genre vars kännetecken var att behandla samhällsfrågor och det 

går därför att påstå att hon agerade som en medborgare.  

Tidskriften är ett offentligt medium, och kommunikativ till sin natur. Liksom de 

inomparlamentariska samtalen kan förstås som ett resultat av diskussioner som pågår utom 

riksdagshuset, kan tidskriften ses som en förlängning av den politiska debatten. Ett studium av 

litterära källor bör av den orsaken kunna visa på bredare och alternativa tendenser i fråga om 

vem som hade möjlighet till politisk agens under 1700-talet.  

 

Syfte och frågeställningar 

Med utgångspunkt i denna hypotes är uppsatsens syfte att undersöka hur Anna Margareta 

Momma med tidskriften Samtal emellan Argi Skugga och en obekant Fruentimbers Skugga 

Nyligen ankommen til de Dödas Rjke (1738–1739) använde essäpressen för att avhandla 

politiska spörsmål i en tid där hon som kvinna exkluderades från de formella politiska samtalen.  

 

För att göra detta aktualiseras följande tre frågeställningar:  

 

 
5 Kommissioner var olika grupperingar av utvalda personer som agerade domstolar i diverse rättsliga och 

politiska frågor.  
6 Karin Sennefelt, Politikens hjärta. Medborgarskap, manlighet och plats i frihetstidens Stockholm, Stockholm: 

Stockholmia förlag, 2011, s. 17ff.  
7 Se exempelvis Nordin, Jonas, ”Frihetstidens radikalism”, Riksdag, kaffehus och predikstol. Frihetstidens 

politiska kultur 1766–1772, red. Marie-Christine Skuncke och Henrika Tandefelt, Stockholm: Atlantis, 2003, s. 

71f. Mitt resonemang om den etablerade forskningsbilden fortsätter på s. 10 i uppsatsen.  
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1. Vilka politiska frågor lyfter Anna Margareta Momma i Samtal emellan Argi Skugga och 

en obekant Fruentimbers Skugga Nyligen ankommen til de Dödas Rjke? 

 

2. Vilka retoriska och litterära grepp använder hon för att diskutera de politiska frågorna?  

 

3. Vad kan detta säga om essäpressens möjligheter för framförandet av politiska frågor för 

någon som exkluderades från de formella politiska samtalen?   

 

Metod  

För att ta reda på hur Momma nyttjade tidskriften för att möjliggöra politisk agens i frihetstidens 

Sverige tar undersökningen metodologiskt avstamp i en klassisk retorikanalys. Öhrberg 

konstaterar att retoriken både präglade litteraturen och ”var […] intimt sammanflätad med 

samhällets sociala och politiska organisation” under tidigmodern tid (cirka 1500–1800). Enligt 

Öhrberg kan man på grund av detta ”utan att överdriva hävda att retorisk färdighet direkt kan 

kopplas till makt och auktoritet”.8 En retorisk analys- och begreppsapparat är därför tillämplig 

i studiet av dels hur tidskriftsmaterialet är uppbyggt och strukturerat, dels av tidskriftens 

innehåll ”utifrån de historiska premisser som frambringat dem”.9 Detta korrelerar med att 

studiens syfte är att undersöka både vad Momma diskuterar i tidskriften och hur mediet 

möjliggör hennes politiska agens. 

En kort reflektion kan göras över vilka eventuella möjligheter Anna Margareta Momma 

hade till retorikskolning i en tid som i övrigt uteslöt kvinnor från landets 

utbildningsinstitutioner. I Salongsretorik. Beata Rosenhane (1632–74), hennes övningsböcker 

och den klassiska retoriken (1993) visar Stina Hansson genom att studera Beata Rosenhanes 

övningsböcker att det var förekommande att kvinnor i de övre samhällsklasserna, fastän de var 

uteslutna från det traditionella utbildningsväsendet, retorikskolades för att det ansågs som 

användbara kunskaper för dem inom salongskulturen och sällskapslivet.10  Det är alltså tänkbart 

att Momma upplärdes i retorik för att kunna föra sig i de borgerliga kretsarna. En annan 

möjlighet är att hon skolades till följd av att hennes man, som verkar ha haft en tämligen 

progressiv syn på kvinnans arbete och plats inom hushållet, hade ett intresse i att utbilda henne. 

En tredje hypotes är att Momma tillskansade sig retorikkunskaper genom självstudier, där hon 

 
8 Öhrberg 2001, s. 23.  
9 Ibid, s. 22.  
10 Stina Hansson, Salongsretorik. Beata Rosenhane (1638–74), hennes övningsböcker och den klassiska retoriken, 

Göteborg: Göteborgs universitet, 1993, s. 181ff.  
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på ett eller annat sätt deltog i en litterär kultur och lärde sig diverse retoriska koder, något som 

var vanligt för kvinnor under tidigmodern tid.11 

 

*** 

 

Retorik översätts till vältalighet eller talekonst och är en mångbottnad lära med ursprung i och 

förgreningar inom både den grekiska och romerska antika idétraditionen, med förgrundsfigurer 

som Aristoteles, Cicero och Quintilianus. En av de mest vedertagna definitionerna av 

retorikbegreppet hämtas från Aristoteles, som i Retoriken beskriver retorik som ”konsten att 

vad det än gäller finna det som är bäst ägnat att övertyga”.12 Den klassiska retoriken springer 

ur en muntligt traderad kultur, men då denna undersökning utgår från ett textbaserat material 

kommer begrepp såsom text respektive läsare att användas snarare än tal och åhörare.  

 Den klassiska retorikens begreppsapparat är komplex och resultatet av analysen bör 

därför inte utläsas som avhängigt en entydig retorisk idétradition, även om vissa av de begrepp 

den tillämpar går att härleda till specifika tänkare. Analysen anlägger ett retoriskt raster hämtat 

från Gerhardus Johannes Vossius Elementa Rhetorica (1626), eftersom den användes som 

lärobok i retorik under 1600- och 1700-talet i Sverige, samt ett dito från Kurt Johannessons 

handbok Retorik (2013). Johannesson utgår delvis från Vossius förklaringsmodeller, men är 

mer uttömmande. De fokuserar även skilda beståndsdelar av retoriken och använder sig av olika 

exempel för att förklara diverse retoriska grepp. En kombination av perspektiven skapar mer 

djupgående metodologiska utgångspunkter som kan bredda analysens resultat. 

Till följd av att retoriken ursprungligen handlade om talekonst täcker inte Vossius och 

Johannessons terminologi in alla de begrepp som krävs för att studera litteratur, vilket Mommas 

tidskrift är. I frågeställning två kombineras därför retorikbegreppet med begreppet ”litterär” för 

att på så vis utvidga analysen och möjliggöra en bredare språk- och stilmässig tolkning av 

tidskriftens innehåll.  

Öhrberg konstaterar att retorikkunskaper var ett sätt att tillskansa sig makt under 1700-

talet och Johannesson skriver att ”varje medborgare skulle kunna föra sin egen talan […]” i de 

antikt grekiska samhällena.13 Ytterligare en anledning till att retorikanalysen lämpar sig väl för 

att studera ett tidskriftsmaterial är alltså att retoriken, liksom tidskriften, handlar om 

kommunikation.  

 
11 Ibid, s. 175ff.  
12 Kurt Johannesson, Retorik eller konsten att övertyga, Stockholm: Norstedts, 2013, s. 12.  
13 Ibid, s. 10, 14.  
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Partes orationis 

Vossius utgångspunkt i Elementa Rhetorica är partes orationis, vilket på svenska översätts till 

”partesläran”.  Partes orationis är den metod en retor (talare) använder sig av vid utformandet 

av ett tal och består av fem kanoner, vilka behandlar retorns inhämtande av information och 

argument (inventio), hur talet disponeras (dispositio) och språkligt utsmyckas (elocutio) samt 

avslutningsvis memoreringen och framförandet av talet (memoria och actio). Den gängse 

bilden är att de flesta 1700-talstexter utformades efter den här modellen, vilket gör den lämplig 

vid analyser av dem.14  

Analysen utgår från parteslärans tre första kanoner, inventio, dispositio och elocutio, 

eftersom det är svårt att undersöka memoria och actio när det handlar om skriven text. De tre 

första kanonerna tillåter en undersökning av texten i sig, vilket är det som bäst kan säga 

någonting om Anna Margareta Mommas politiska tankeverksamhet.  

Respektive kanon inbegriper en mängd retoriska grepp. Det är därför inte möjligt att 

nämna alla i metodavsnittet, och vissa begreppsförklaringar återfinns därför i löptext i analysen.  

Inventio 

Inventio betyder ”finnande” eller ”uppfinnande” och behandlar retorns val av argument. Dessa 

argument kan uppsökas på olika platser, så kallade loci.15 Argumenten struktureras utifrån vilka 

affekter de ämnar ha på läsaren och av vilken fråga retorn söker besvara och hur denne använder 

språket för att göra det.16 Argumenten kan struktureras genom tre olika typer av retoriska 

genrer: genus demonstrativum (att berömma eller kritisera någon eller något) genus 

deliberativum (att tillråda eller avråda någon från något eller någon) och genus judiciale  (att 

anklaga eller försvara någon eller något).17 Dessa genrer innehar i sin tur olika typer av 

argument för att bäst övertyga sin åhörare: ethos (trovärdighet), pathos (känslomässighet) och 

logos (förnuft och logik).18 I analysen kommer dessa inventiobegrepp att användas för att utröna 

vilken typ av politiska frågor och argument Momma lyfter i tidskriften.  

Dispositio  

Dispositio redogör för hur talet ska disponeras för att bäst övertyga publiken. Dispositionen 

består av flera delar: inledningen (exordium), berättelsen eller ”förhistorien” (narratio), tesen 

eller budskapet (propositio), meningsmotsättningarna (contentio), som i sin tur innehåller såväl 

 
14 Öhrberg 2014, s. 29ff.  
15 Johannesson, s. 15f.  
16 Ibid, s. 36.  
17 Ibid, s. 36f.  
18 Ibid, s. 18.  
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argument för den egna saken eller frågan (confirmatio) som motargumenten och ifrågasättandet 

av dessa (confutatio). Slutligen kommer epilogos, avslutningen.19 En viktig del av confirmatio 

och confutatio är, särskilt vad gäller essäpressen som hade en sedelärande funktion, exempla, 

vilket är en berättelse eller person som retorn åberopar för att exemplifiera eller ge belägg för 

det hen talar om.20  Dispositiobegreppen kommer att användas för att undersöka hur och i vilken 

ordning Momma strukturerar och presenterar innehållet i tidskriften för att bäst övertyga 

läsaren. 

Elocutio 

Elocutio betyder ”den språkliga formen” och handlar om talets stilmässiga och språkliga 

utförande.21 Enligt partesläran är det viktigt att språket har anseende (dignitas), vilket 

åstadkoms genom troper och figurer. Troper handlar om att ”använda ett ord i annan bemärkelse 

än dess egentliga” och figurer är olika former av språkliga utsmyckningar.22 Elocutiobegreppen 

kommer att användas för att undersöka hur tidskriftens språk är en del av framförandet av det 

politiska budskapet.  

 

*** 

 

Uppsatsen tillämpar en kontextualiserande läsart med stöd i Susan S. Lansers The Sexuality of 

History, där Lanser framhäver att texter kan studeras på tre nivåer: textuellt, intertextuellt och 

kontextuellt. Den första nivån undersöker texten i sig, den andra dess koppling till andra texter 

och den tredje textens historiska och samhälleliga sammanhang.23 Uppsatsen kommer främst 

att fokusera tidskriftens textuella och kontextuella nivå, men även att göra ett par intertextuella 

utvikningar.  

I uppsatsen blir begreppet litteraritet – vad som gör tidskriftsmaterialet litterärt – viktigt 

på den textuella nivån för att förstå hur Momma använde litteraturen för att diskutera politiska 

frågor. På den kontextuella nivån kombinerar analysen begreppen historia och litteratur, där de 

politiska frågor och argument Momma diskuterar i tidskriften även bör förstås mot en bakgrund 

av samtida debatter, exempelvis sådana som pågår i riksdagen. Därigenom utgår analysen från 

 
19 Johannesson, s. 65ff; Gerhardus Johannes Vossius Elementa Rhetorica eller retorikens grunder, övers. Stina 

Hansson, Göteborgs universitet, 2006, http://hdl.handle.net/2077/19624, s. 17ff.  
20 Johannesson, s. 280.  
21 Ibid, s. 144.  
22 Vossius, s. 20, 25.  
23 Susan S. Lanser, The Sexuality of History. Modernity and the Sapphic 1565–1830, Chicago & London: The 

University of Chicago Press, 2014, s. 13.  

http://hdl.handle.net/2077/19624
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en form av idéanalys, där de politiska idéer som formuleras i tidskriften blir en viktig del i att 

förstå hur Momma möjliggjorde sin politiska agens.  

Teoretiska och begreppsliga utgångspunkter  

Sten Lindroth skriver i Svensk lärdomshistoria: Frihetstiden (1989) att ”samhällsproblemen 

och de enskilda medborgarnas välfärd stod i politikens och den offentliga diskussionens 

brännpunkt” under frihetstiden, och att tidskriften blev en plats för ”den enkle medborgaren att 

göra sin röst hörd”.24 Lindroth aktualiserar därmed två begrepp som blir centrala för att förstå 

det komplexa sammanhang i vilket Momma var verksam som redaktör: offentlighet och 

medborgare.  

Dessa två begrepp är vanligt förekommande inom 1700-talsforskningen och ansatsen är 

både att diskutera och problematisera några vedertagna definitioner av begreppen och att lyfta 

nyare och alternativa sådana. Teoriavsnittet är därav uppdelat i två sektioner; den första består 

av begrepp som utgör en historisk bakgrund tillika kontext mot vilken analysen är gjord och 

som resultaten kan förstås i ljuset av. Den andra sektionen utgörs av mer specifika analytiska 

begrepp som tillämpas konkret i analysen.  

Offentlighet  

Det verk som de senaste decennierna konstituerat tolkningssfären av begreppet offentlighet och 

fått forskningen att gira från ”the history of ideas to the history of places and communication 

practices” är Jürgen Habermas Borgerlig offentlighet (Strukturwandel der Öffentlichkei, 1962) 

(1984).25 Habermas huvudsakliga tes är att den framväxande kapitalismens 

strukturomvandlingar och borgerskapets nya intressen framkallar en skiljelinje mellan privat 

och offentligt under 1700-talet. Habermas definierar det senare som en del av det sociala livet 

där folket kan bilda opinion och enligt honom är det alltså ’publiken’ som utgör offentlighetens 

subjekt.26 En brasklapp är att det svenska ordet ”publik” inte är lika mångtydigt som Habermas 

tyska Öffentlichkeit, eller engelskans public. Både det tyska och engelska begreppet betecknar 

dels den plats som är offentlig, dels de människor som bildar offentligheten. På svenska skulle 

dock det senare kallas för allmänhet, och det är alltså det begrepp som ”publiken” motsvarar i 

 
24 Sten Lindroth, Svensk lärdomshistoria: Frihetstiden, Stockholm: Norstedt, 1989, s. 12.  
25 Krefting, Ellen, Nødig, Aina, Ringvej, Mona, ”Introduction”, Eighteenth-century Periodicals as Agents of 

Change. Perspectives on Northern Enlightenment, red. Ellen Krefting, Aina Nødig och Mona Ringvej, Leiden: 

Brill, 2015. s. 3.  
26 Jürgen Habermas, Borgerlig offentlighet, övers. Joachim Retzlaff, Lund: Arkiv förlag, 1984, s. 11f; 23.   
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sammanhanget. Habermas menar följaktligen att offentligheten uppstår genom olika former av 

kommunikativa praktiker där en publik kan bildas.27 

Liksom Lindroth betonar Habermas att pressen har en väsentlig roll vad gäller att bilda 

”allmän opinion” och att det finns en växelverkan mellan konstruerandet av den offentliga 

sfären och pressen. Liksom “veckotidskrifterna är [...] en omedelbar del av 

kaffehusdiskussionerna” påverkas det offentliga samtalet av innehållet i tidskrifterna, skriver 

Habermas.28  

Habermas offentlighetsteori kan kritiseras från flera håll. Framför allt är hans resonemang 

om offentligheten tämligen generella. I förordet till 1984 års svenska översättning av Borgerlig 

offentlighet formulerar Mats Dahlqvist det väl: ”Den ’borgerliga offentlighet’ vi möter [hos 

Habermas] är inte Sveriges, Hollands eller Englands, utan en sammanfattad och systematiserad 

idealtyp”.29 Liksom verkets titel antyder skisserar Habermas en borgerlig offentlighet, vilket 

innebär att han utelämnar en diskussion av övriga samhällsklassers relevans i formerandet av 

offentligheten. Habermas tar inte hänsyn till kvinnans förhållande till eller positionering inom 

offentligheten, utan menar att kvinnor inte är en del av denna.  

Just detta dryftar Elizabeth Eger med flera i Women Writing in the Public Sphere 1700–

1830 (2001). De diskuterar att Habermas teoribildning utgår från att kvinnors åsikter var mindre 

viktiga än mäns i formerandet av offentligheten.30 Habermas har enligt dem fokuserat 

idétraditioner och åsikter som varit ”moraliskt” accepterade eller användbara i det offentliga 

sammanhanget, vilket inneburit att de mer ”unruly and negative forces of the public” har 

förbisetts. En aspekt av offentligheten som därmed negligerats – och som därtill är väsentlig för 

essäpressen – är skvallret. Eger, Grant och Ó Gallchoir menar att Habermas teorier systematiskt 

exkluderar kvinnor, som utgjorde ”the subject, object and predicate of gossip”. De skriver 

vidare att Habermas inte tar hänsyn till att kvinnor i allmänhet, och skrivande kvinnor i 

synnerhet kunde fungera som ”manipulators of public opinion”.31 

Kritiken till trots kan Habermas fokus på borgarklassen ha viss bäring i frågan om 

Mommas möjligheter till politisk agens i frihetstidens Sverige, som var ett utpräglat 

ståndssamhälle. Öhrberg framhåller att det tycks finnas ett ”glapp mellan ’teori och praktik’ 

som ger kvinnor med egendom och/eller hög social ställning manöverutrymme, trots 

 
27 Ibid.  
28 Ibid, s. 45ff, 49.  
29 Habermas, förord av Mats Dahlqvist, s. 4.  
30 Elizabeth Eger, Charlotte Grant, Clíona Ó Gallchoir, ”Introduction: Women, Writing and Representation”, 

Women, Writing and the Public Sphere 1700–1830, red. Elizabeth Eger mfl, Cambridge: Cambridge University 

Press, s. 8.  
31 Ibid, s. 9f.  
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begränsade strukturer” och att de kvinnor som hade möjlighet att på något sätt komma till tals 

i en offentlighet främst tillhörde adeln eller överklassen.32 Momma var ofrälse, men ingick i 

samhällseliten, bland annat på grund av att Peter arbetade som kunglig boktryckare. För adeln 

och överklassens kvinnor var hushållet alltså att betrakta som en slags pre-offentlighet, där 

politiska åsikter kunde formges och prövas.33  

Ett annat namn som förekommer frekvent inom 1700-talsoffentlighetsforskningen är 

Hannah Arendt. Till skillnad från Habermas som anser att offentligheten föregår politiken, det 

vill säga att de politiska åsikterna formeras i offentligheten, menar Arendt att offentligheten 

uppstår genom politisk handling.34 I The Human Condition (2018) skriver Arendt: ”With word 

and deed we insert ourselves into the human world, and this insertion is like a second birth, in 

which we confirm and take upon ourselves the naked fact of our original physical 

appearance”.35 Arendts omvända tankesätt innebär att begreppet offentlighet kan implicera fler 

sammanhang än blott de traditionellt politiska (det som Habermas talar om i termer av det 

borgerliga), vilket gör Arendts teoribildning aktuell för att förstå tidskriften som ett politiskt 

instrument. 

Historiker Karin Sennefelt har tagit fasta på Arendts offentlighetsbegrepp i sin 

undersökning Politikens hjärta. Medborgarskap, manlig och plats i frihetstidens Stockholm 

(2011). Sennefelt vill presentera en annan bild av det offentliga rummet, bortom politiken och 

riksdagshuset och anser, liksom jag, att det problematiskt att historieskrivningen i huvudsak 

behandlat riksdagspolitik och att ”forskare har varit mer intresserade av de parlamentariska 

aspekterna av partilivet än de utomparlamentariska”.36 Sennefelt är kritisk till att Habermas 

analyser exkluderat stora grupper av politiskt tänkande människor och åberopar i stället Arendts 

definition av offentlighetsbegreppet som en mer vidsträckt analysmetod. Offentligheten kan 

enligt Sennefelt ”uppstå varhelst människor deltar i social interaktion”, vilket innebär att 

tidigare outforskade platser såsom gator, gränder och torg kan fungera som offentliga platser.37 

Sennefelt undersöker dock inte tidskriften som en offentlig ’plats’ eftersom den i hennes 

mening inte är ”avgörande för det utomparlamentariska politiska livets utveckling” eller 

medborgarskapets konstruktion.38  

 
32 Öhrberg 2001, s. 163.  
33 Ibid.  
34 Hannah Arendt, The Human Condition, Chicago & London: The University of Chicago Press, 2018, s. 38–41. 
35 Ibid, s. 176f.  
36 Sennefelt, s. 17.  
37 Ibid, s. 25ff.  
38 Ibid s. 28, 282.  
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I Samtalets retorik skriver Öhrberg att ”metaforen ’offentlighet’ sätts hos Habermas och 

efterföljande forskare inte sällan i singular, vilket visserligen är praktiskt för att hantera och 

syntetisera komplexa sammanhang, men på analytisk nivå – till exempel svenskt 1700-tal – kan 

knappast ’det offentliga’ sättas i singular”.39 I stället för att tala om en offentlighet går det att 

tala om olikt kodade offentligheter, menar hon. Liksom Sennefelt anser att gator och torg 

utgjorde alternativa offentliga rum under 1700-talet (avseende att även personer ur lägre 

samhällsklasser där kunde disponera över ett politiskt samtal) menar Öhrberg att essäpressen ”i 

överförd bemärkelse” är en offentlighet.40  

Öhrberg gör vidare en viktig poäng av att begreppet ”offentlig” kunde vara ekvivalent 

med prostitution under 1700-talet. Något som kan vara ytterligare en bidragande orsak till att 

kvinnor avskrevs som deltagare i den traditionella offentliga sfären och sökte formera nya 

offentligheter, genom exempelvis tidskriftsmediet.41 

Medborgare 

Begreppet medborgare var under omvandling under större delen av 1700-talet och influerade 

det politiska livet i hög grad. I Den antika skevheten (2006) understryker Bo Lindberg att det 

dessutom florerade en mängd olika begrepp för att beskriva personer som ”ingick i den politiska 

gemenskapen” under tidigmodern tid. Medborgarbegreppet fick således samsas med 

”undersåte”, ”patriot”, ”odalman” och ”inbyggare”.42 Lindberg poängterar däremot att 

medborgarbegreppet hade en ”mer påtaglig politisk betydelse” jämfört med de övriga och att 

det ständigt pågick debatter om vem som skulle anses vara en fullvärdig medborgare.43 När 

begreppet medborgare användes hämtades definitionen av det företrädesvis hos Aristoteles, 

som menade att medborgaren var någon som hade ”’del i dömande och styrande funktioner’”.44  

Den samtida historiska forskningen som teoretiserat kring begreppet medborgare tycks 

även de påverkade av både den aristoteliska definitionen av medborgaren och Habermas 

definition av offentligheten, för såväl nationellt som internationellt förekommer det att 

begreppet kodas maskulint. I Riksdag, kaffehus och predikstol. Frihetstidens politiska kultur 

1766–1772 (2003) diskuterar historiker Jonas Nordin att ”en medborgare var närmast 

definitionsmässigt man” och att frihetstidens kvinnor ”endast [hade] förmedlad politisk 

 
39 Öhrberg 2014, s. 23. 
40 Ibid, s. 25.  
41 Ibid, s. 35f.  
42 Bo Lindberg, Den antika skevheten. Politiska ord och begrepp i det tidig-moderna Sverige, Stockholm: Kungl. 

Vitterhets Historie och Antikvitets Akademien: Almqvist & Wiksell International distributör, 2006, s. 98ff.  
43 Ibid, s. 100.  
44 Ibid, s. 101.  
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representation genom sin make, far eller förmyndare”.45 Nordin understryker att inte ens i 

tankegodset hos samhällsgrupperingar som tenderade att i övrigt förespråka lika 

rättssubjektivitet för kvinnor som män återfinns resonemang om att utöka kvinnans politiska 

handlingsutrymme. Enligt honom går det att ”nästan utan prövning […] förutsätta att en sådan 

tanke saknade förespråkare”.46  

I Politikens hjärta vill Sennefelt frångå den tolkningssfär där medborgaren definieras ”i 

betydelsen att vara innehavare av specifika formella politiska rättigheter och skyldigheter 

kopplade till politiskt beslutsfattande”. Sennefelt definierar i stället medborgaren som ”någon 

som blir socialt accepterad när denne försöker använda sig av attributen hos en politiskt 

handlingsfähig person” och menar att medborgarskapet kan konstrueras på fler platser än i de 

formella maktsammanhangen.47 Trots detta kodar även Sennefelt medborgarbegreppet 

maskulint.  Något som tycks mig märkligt, med tanke på att en del av hennes kritik mot 

Habermas bottnar i hur han ”betraktar det offentliga livet som en förutsättning för politisk 

handling” vilket enligt Sennefelt exkluderar stora delar av befolkningen.48  

I Samtalets retorik problematiserar Öhrberg att begreppet medborgare definierats ”i 

betydelsen politiskt agerande subjekt” och aktualiserar ett synsätt som jag tillämpar i den här 

undersökningen. Hon förstår medborgarskapet som socialt konstruerat och menar att det kan 

uppstå i alternativt kodade offentligheter, såsom litterära och intellektuella sällskap, där ett 

hemligt eller privat socialt utbyte mellan människor kunde äga rum.49  

Tendensen att koda medborgarbegreppet maskulint har kritiserats även i den 

internationella forskningen. I A History of Women’s Political Thought, 1700–1800 (2014) 

diskuterar Karen Green varför kvinnliga engelska upplysningstänkares verksamhet har 

åsidosatts. Green belyser att det beror på att de skrev för annan typ av publik – som de dessutom 

själva var en del av – samt hade ett annat perspektiv på debatterna, till följd av att de varken 

tilläts studera på universitetet eller talade latin.50 Green skriver att: ”female authors during the 

eighteenth century both explicitly and implicitly recognise that women, as well as men, make 

up the polity. Arguments about marriage, divorce, education, and women’s oppression are 

integrated by them into general theories of toleration, political legitimacy, rights, and the ends 

 
45 Nordin 2003, s. 71.  
46 Ibid.  
47 Sennefelt, s. 32.  
48 Ibid, s. 26.  
49 Öhrberg 2014, s. 110.  
50 Karen Green, A History of Women’s Political Thought in Europe, 1700–1800, Cambridge: Cambridge 

University Press, s. 5, 10.  
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of government, in ways that are not always what one might expect”.51 Jag ansluter mig till ett 

liknande synsätt som Green och bär med mig hennes perspektiv av att även kvinnor deltog i de 

politiska diskussionerna till den svenska kontexten i fråga om kvinnlig agens.  

Både Nordin och Sennefelt diskuterar medborgarskapet i termer av representation vilket 

överensstämmer med Habermas definition av offentligheten. Avgörande för vem som anses 

som medborgare under 1700-talet är huruvida denna deltog i en politisk offentlighet, 

exempelvis genom att utgöra en beståndsdel av den verkställande makten. En anledning till 

detta är som nämnt inledningsvis att forskningen i hög grad utgår från ett historiskt källmaterial, 

i form av bland annat riksdagsprotokoll, riksdagsjournaler och kommissioner.  

 

Alternativa begreppsliga definitioner och tolkningssfärer  

Performativitet 

Öhrberg framhåller att ett sätt att undersöka huruvida essäpressens tidskrifter påverkade det 

samhälle de tillkom i är att studera den som performativ. Det vill säga, som ”något som 

konstruerar och påverkar verkligheten snarare än beskriver den”.52 När Öhrberg talar om 

performativitet utgår hon delvis från Judith Butlers teoretiska grundvalar. Liksom Butler anser 

att konstruktioner av genus ”skapas genom ständiga sociala iscensättningar” menar Öhrberg att 

essäpressen retoriskt konstruerar en egen verklighet. Inom denna kan författaren diskutera 

känsliga politiska frågor, vilket innebär att essäpressen får ”betydelse ur ett maktperspektiv”.53  

Att aktualisera ett performativitetsbegrepp inom ramarna för den ifrågavarande 

retorikanalysen fyller därför en produktiv funktion; snarare än att tolka innehållet i tidskriften 

som en reflektion av samhället och dess normer kan innehållet även förstås som en medskapare 

av offentligheten. Något som i sin tur öppnar upp för ett vidare medborgarbegrepp där även 

kvinnan kan tillskrivas politisk agens. 

Makt kontra agens  

Till följd av att medborgarbegreppet kopplas samman med representation handlar 

medborgarskapet indirekt om makt. I ”Hade de svenska kvinnorna en stormaktstid?” (1997) 

lyfter Kekke Stadin att ett återkommande problem inom den historiska forskningen är att den 

har antagit att kvinnor inte hade någon makt under tidigmodern tid, eftersom de inte deltog i de 

 
51 Ibid, s. 2.  
52 Öhrberg, s. 57.  
53 Judith Butler, Genustrubbel. Feminism och identitetens subversion, Daidalos: Göteborg, 2007, s. 220; Öhrberg 

2014, s. 57ff.  
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formella maktsammanhangen (genom att vara medborgare) och att kvinnor ”uteslutits ur 

analyser av tidens historia och politiska teori”.54 Med utgångspunkt i Merry Wiesner-Hanks 

Women and Gender in Early Modern Europe (1993) skriver Stadin att faktorer som lagstiftning 

inte nödvändigtvis beskriver de reella förhållandena, utan endast vittnar om ”en norm [och] en 

ideal situation”. För att ge en rättvis bild av ett samhälle går det därför inte att undersöka 

lagstiftning, eftersom den beskriver ”manliga föreställningar och rädslor snarare än verkliga 

kvinnliga handlingar”.55 Stadin definierar begreppet makt som ”förmågan att i en social relation 

vinna gehör för sina intressen, idéer och mål”.56  

Maktbegreppet är kontextuellt användbart för att förstå varför den tidigare forskningen 

dragit de slutsatser den gjort. Denna undersökning fokuserar däremot inte huruvida Momma 

vann ”gehör” eller påverkade sina läsare, eftersom det är inte är mätbart.   

Analysen gör i stället bruk av begreppet agens, med utgångspunkt i Wiesner-Hanks 

begreppsdefinition i Challenging Women’s Agency and Activism in Early Modernity (2020). 

Wiesner-Hanks förstår agens i en tidigmodern kontext som kvinnors ”capacity to act, make 

choices and intentionally shape their own lives and the world around them to some degree”.57  

I Eighteenth Century Periodicals as Agents of Change (2015) skriver Ellen Krefting, Aina 

Nødig och Mona Ringvej att ”the journals of the eighteenth century became agents of change 

by mediating an urge to write and read, and by disseminating the intellectual efforts of the 

enlightenment”.58 Begreppet agens kan således användas både för att förstå Mommas 

personliga agentskap – det vill säga hennes möjlighet att ”agera och fatta beslut”, som Wiesner-

Hanks skriver – och för att förklara hur essäpressen som genre innehar en agens som kan 

förklara hur kvinnor via litteraturen hade möjlighet att uttrycka sina politiska åsikter.  

Retoriska rum  

Till följd av att kvinnor uteslöts från politiken menar jag att det krävs en utökad terminologi för 

att förstå det rumsliga sammanhang Samtal blev till i.  

I Rhetorical Spaces: Essays on Gendered Locations (1995) myntar Lorraine Code 

begreppet ”retoriska rum” som definieras som följer:  

 
54 Kekke Stadin, ”Hade de svenska kvinnorna en stormaktstid?”, Scandia. Tidskrift för historisk forskning, 

1997:2, s. 195.  
55 Ibid, s. 201.  
56 Ibid, s. 196.  
57 Merry E. Wiesner-Hanks, Challenging Women’s Agency and Activism in Early Modernity, Amsterdam: 

Amsterdam University Press, 2020, s. 10f.  
58 Ellen Krefting, Aina Nødig, Mona Ringvej, ”Introduction”, Eighteenth-century Periodicals as Agents of 

Change. Perspectives on Northern Enlightenment, red. Ellen Krefting, Aina Nødig och Mona Ringvej, Leiden: 

Brill, 2015, s. 7.  
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Rhetorical spaces, as I conceive of them here, are fictive but non fanciful or fixed locations, whose 

(tacit, rarely spoken) territorial imperatives structure and limit the kinds of utterances that can be 

voiced within them with a resonable expectation of uptake and ’choral support’: an expectation of 

being heard, understood, taken seriously. They are the sites where the very possibility of an utterance 

counting as ’true-or-false’ or of a discussion yielding insight is made manifest.59 

 

Code använder inte i första hand begreppet för att analysera litterära texter. I avhandlingen Som 

en Sapfo. Publiceringsstrategier, självframställning och retorik hos tre tidigmoderna kvinnliga 

författare (2019) ikläder Amundsen Bergström därför Codes begrepp en litterär skrud, och 

använder det för att undersöka Louise Labés, Hedvig Charlotta Nordenflychts och Katherine 

Philips författarskap. Amundsen Bergström skriver att begreppet ”möjliggör en analys av hur 

makt, kunskap och skrift hänger samman” och menar att en författares förmåga att handla är 

avhängig omgivande faktorer.60 

Enligt Amundsen Bergström går det att tala om tre olika typer av retoriska rum i 

litteraturen, där respektive retoriskt rum utgörs av en kombination av retor, publik och 

materiella förutsättningar. Det första är diktarens retoriska rum (”det sociala sammanhang där 

poeten verkade och publicerade sig”), det andra är diktens retoriska rum (”det sammanhang i 

vilket dikten gjordes tillgänglig”) och slutligen finns det fiktivt retoriska rummet (”diktens 

universum”).61 

Samtal kan förstås som existerande i samtliga tre rum, där respektive rum främjar och 

begränsar olika aspekter av Mommas politiska handlingsutrymme. Samtal är emellertid inte en 

lyrisk text, och förledet på det första och det andra rummet behöver bytas ut för att passa den 

här studien. Jag kommer därmed att tala om författarens retoriska rum, tidskriftens retoriska 

rum och det fiktivt retoriska rummet. Genom att förstå Samtal som existerande i ett retoriskt 

rum som per se utgör en alternativ offentlighet, går det att få syn på den inledningsvis åberopade 

diskrepansen mellan den formella makten och möjligheten till politisk agens och informellt 

inflytande.  

 
59 Lorraine Code, Rhetorical Spaces: Essays on Gendered Locations, New York & London: Routledge, 1995, s. 

9f.  
60 Matilda Amundsen Bergström, Som en Sapfo. Publiceringsstrategier, självframställning och retorik hos tre 

tidigmoderna kvinnliga författare, Diss., Göteborg: Göteborgs universitet, 2019, s. 21. 
61 Ibid, s. 21f.  
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Anna Margareta Momma och Samtal emellan Argi Skugga och en obekant 

Fruentimbers Skugga Nyligen ankommen til de Dödas Rjke 

 

Har Margareta Momma verkligen varit författarinna till 

dylika ting, måste hon hafva varit en för sin tid både till 

verldsåskådning och kunskaper ytterst ovanlig kvinna 

[…].62 

 

Anna Margareta Momma föddes von Bragner 1702 i Holland och avled i Sverige 1772. Momma 

flyttade till Stockholm omkring 1735 för att gifta sig med svenska Peter Momma som hon 

träffade när han var på genomresa i Holland för att förkovra sig i boktryckarkonsten. Samtal är 

därför inte endast ett anmärkningsvärt och unikt exemplar på tidskriftsmarknaden under 

frihetstiden genom sin kvinnliga upphovsperson eller innehållsligt radikala klangbotten, utan 

även för att den författades av någon som bott i Sverige i blott tre års tid.  

Att Momma inte hade svenska som modersmål är dock märkbart vid läsningen av 

tidskriften och något som uppmärksammats i den tidigare forskningen kring denna. I Vittra 

fruntimmer. Författarroll och retorik hos frihetstidens kvinnliga författare (2001) skriver 

exempelvis Öhrberg att Mommas språkbruk är ”enkelt men ej välfungerande”.63 Somliga av de 

citat som förekommer i analysen är på grund av detta svårläsliga och grammatiskt felaktiga.  

Samtal emellan Argi Skugga och en obekant Fruentimbers Skugga Nyligen ankommen til 

de Dödas Rjke (i fortsättningen Samtal) gavs ut under 6 månaders tid över årsskiftet 1738–1739 

i samband med att det var riksdag och är den första tidskriften i Sverige författad och utgiven 

av en kvinna.64 Liksom de flesta alster tryckta under seklets första hälft är tidskriften skriven i 

frakturstil och gavs ut i tio nummer om totalt 88 sidor tryckta i oktavformat på lumppapper.65 

Tidskriften finns bevarad på biblioteket för genusforskning, KvinnSam, på Göteborgs 

universitetsbibliotek och är även digitaliserad via Projekt Runeberg.66  

Respektive nummer består av ett samtal mellan ”Argi skugga” och ”Fruentimbers 

skugga” (hädanefter förkortade AS respektive FS). AS anspelar på Olof Dalins (1708–1763) 

 
62 Sylwan, s. 188.  
63 Ann Öhrberg, Vittra fruntimmer. Författarroll och retorik hos frihetstidens kvinnliga författare, Diss. Uppsala: 

Uppsala universitet, 2001, s. 181.  
64 Under 1700-talet hölls riksdagarna några gånger varje år, då utvalda representanter från respektive stånd 

sammanträdde.  
65 En bok vars höjd inte överstiger 25 centimeter och som är tillverkad av utsorterade textilier.  
66 Momma, Anna Margareta, Samtal emellan Argi Skugga och en obekant Fruentimbers Skugga Nyligen 

ankommen til de Dödas Rjke, förkortad Samtal, Stockholm: Kungliga Tryckeriet, 1738–1739, s. 1–88.  
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tidskrift Then Swänska Argus (1732–34). Dalin var en av 1700-talets främsta manliga skalder 

och journalister, och beskrivs som en ”banbrytare för den moderna, yngre nysvenskan”.67 Något 

som särskiljer Samtal från övriga tidskrifter inom essäpressgenren är att den kommunicerar mer 

med Dalins tidskrift än med läsarna, vilket annars var det vanligaste. Tidskriften gavs ut 

anonymt, men den tidigare forskningen är överens om att det av allt att döma var Anna 

Margareta Momma som stod bakom den.68 

Det är viktigt att poängtera att Momma – utan att negligera hennes pionjärskap – hade 

bättre förutsättningar än majoriteten av frihetstidens kvinnor vad gäller möjligheten att arbeta. 

Hon kom från en boktryckarfamilj, där det förekom att kvinnor var verksamma som författare.69 

Ytterligare en omständighet utgjordes av att Momma levde i samma hushåll med den man som 

innehade rollen som Kunglig boktryckare. Det är därför mycket möjligt att Mommas 

socioekonomiska bakgrund gav henne särskilda privilegier.70 Hon var dessutom polyglott och 

talade franska, holländska, svenska och engelska. I ett nummer av Samtal skriver hon: ”Jag 

skrifwer wäl ei för penningar, har det ei heller af nöden, och således är det mig lika mycket om 

man wil läsa mina Samtal eller ei, och skal det komma an på Boktryckaren om han dem wil 

trycka eller låta bli”.71 Det vittnar om att hon hade det gott ställt. Förmodligen tack vare att 

tidskriften gav hushållet inkomster, som genom hennes samhällsklass och Peters progressiva 

förhållningssätt kom henne till dels.72 

Öhrberg påpekar att det är svårt att säga om essäpressen hade någon större påverkan på 

”människors vardagsliv och politiska uppfattningar” under 1700-talet. Samtidigt skriver hon att 

de tidskrifter som publicerades i samband med att det var riksdag – vilket Samtal gjorde – ofta 

utgjorde ett undantag och nådde ut till en bredare läsekrets. Det var även vanligt att tidskrifterna 

inom essäpressen spreds via högläsning på klubbar och kaffehus.73  

Fastän Sverige var först i världen med en tryckfrihetsförordning infördes denna inte 

förrän 1766 och allt som skulle tryckas dessförinnan behövde passera censorn. I Svensk 

Lärdomshistoria (1989) skriver Sten Lindroth att ”orubblig enhet i religionen och blind lojalitet 

mot statsmakten fattades […] som en förutsättning för rikets bestånd”.74 När Samtal gavs ut 

 
67 Ingemar Carlsson, ” Olof von Dalin, 1708–1763”, Svenskt översättarlexikon, 

https://litteraturbanken.se/%C3%B6vers%C3%A4ttarlexikon/artiklar/Olof_von_Dalin (hämtad 2026-05-15).  
68 Se exempelvis Öhrberg 2001, s. 166f.  
69 Ibid, s. 167; Ann Öhrberg, ”Anna Margareta von Bragner (gift Momma): Sveriges första kvinnliga 

tidskriftsförfattare”, Mediehistorisk årsbok, 2020, s. 106.  
70 Öhrberg, 2014, s. 31.  
71 Momma, s. 57.  
72 Öhrberg 2001, s. 54.  
73 Öhrberg 2014, s. 50.  
74 Lindroth, s. 81.  

https://litteraturbanken.se/%C3%B6vers%C3%A4ttarlexikon/artiklar/Olof_von_Dalin
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förfogade Gustaf Benzelstierna över tjänsten som censor och Samtal ansattes delvis av hans 

censureringar. Lindroth beskriver emellertid honom som ”välvilligt” inställd jämfört med 

tidigare censorer, och kanske är det därför som Samtal inte censurerades helt.75  

Samtal utkom en gång i veckan och lästes inte i sin helhet under publiceringsperioden 

och respektive nummer kan därmed studeras som enskilda verk. Varje nummer avslutas likväl 

med någon form av ‘cliffhanger’, exempelvis att FS plötsligt avbryter samtalet fastän hon inte 

talat klart. Ett förfarande som tyder på att Momma tänkte sig tidskriften som en 

sammanhängande berättelse. Jag väljer därför att betrakta tidskriften som ett sammanhållet 

verk.  

 

Tidigare forskning  

Intresset för att studera kvinnors såväl intellektuella som journalistiska verksamhet under 

tidigmodern tid tycks ha fått sig ett uppsving de senaste decennierna. Framför allt den 

internationella forskningen erbjuder ett relativt digert pensum med flera grundliga 

översiktsverk. Exempelvis Ellen Krefting, Aina Nøding och Mona Ringvejs Eighteenth-century 

Periodicals as Agents of Change. Perspectives on Northern Enlightenment (2015) som gör ett 

nedslag i tidskriftsmediets genomslagskraft i Norge–Danmark och Finland–Sverige under 

1700-talet (dock inte med ett specifikt genusanlägg). Jennie Batchelor och Manushag N. Powell 

har skrivit en motsvarande studie men med fokus på Storbritannien, Women's Periodicals and 

Print Culture in Britain: 1690-1820s (2017) och Elisabeth Eger med flera har författat Women 

Writing in the Public Sphere 1700–1830 (2001) – för att nämna några.  

I en svensk kontext har det författats några liknande studier, där två exempel utgörs av 

Margareta Björkmans Catharina Ahlgren. Ett skrivande fruntimmer i 1700-talets Sverige 

(2006) och Margareta Bergers Äntligen ord från qwinnohopen! Om kvinnopress under 1700-

talet (1984). Dessvärre diskuterar varken Björkman eller Berger Momma, och de båda 

undersöker specifikt kvinnotidskriften som genre, vilken Samtal inte tillhör.76 Berger påstår 

även att ”de första blad i vår presshistoria som vände sig direkt till kvinnliga läsare” kom under 

1700-talets andra hälft, och att Catharina Ahlgren bör ”minnas som vår kanske första 

representant för en ny kvinnoväg mot självständighet”.77 Momma var dock 40 år före Ahlgren 

och vände sig till den läsande allmänheten i vilken kvinnor ingick.  

 
75 Ibid.  
76 Margareta Björkman, Catharina Ahlgren. Ett skrivande fruntimmer i 1700-talets Sverige, Stockholm: Atlantis, 

2006. 
77 Margareta Berger, Äntligen ord från qwinnohopen! –om kvinnopress under 1700-talet., Stockholm: 

Akademilitteratur, 1984, s. 162.  
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Den tidigare forskningen som enskilt fokuserar Anna Margareta Momma eller Samtal är 

begränsad. Oftast diskuteras tidskriften i stället som en del av ett större sammanhang eller i 

relation till andra tidskrifter, verk eller litteraturhistoriska kontexter. 

I den korta skriften Momma & Fougt: Qwinnliga Tanckar och Mästarinnor i Tryck78 

(2022) skildrar Mia Skott Mommas leverne främst i relation till dottern Elsa, som övertog 

tryckeriet efter hennes bortgång. Skott skriver att ”tidskriften var kvinnans medel att göra sin 

egen bildning och idéer till nytta för sina 'Systrar' och de bredare lagren. Hon skrev till dem, 

men också för dem”.79 I övrigt är inte diskussionen särskilt textnära, utan som ovannämnt 

snarare av biografisk karaktär. Den handlar om Mommas liv och relationer, övriga redaktionella 

gärningar, arbete inom Kungliga Tryckeriet och hur Samtal förhöll sig till andra tidskrifter, som 

Olof Dalins Then Swänska Argus (1732–34). Skott väcker däremot intressanta frågor då hon 

skriver att ”inramningen, argumentationen och det för tiden radikala budskapet är synnerligen 

övertygande”.  Hon gör dock inget vidare anspråk på att reda ut varför, och det är 

förhoppningsvis den här typen av frågor den föreliggande studien genom tillämpningen av en 

retorikanalys kan fånga upp och besvara.  

Tidskriften omnämns även i ett par litteraturhistoriska översiktsverk. I Nordisk 

kvinnolitteraturhistoria (1993) menar Lisbeth Larsson, med en liknande vinkel som Berger, att 

Samtal förebådar kvinnotidskrifterna som blomstrade under seklets andra hälft, exempelvis 

Ahlgrens Brefwäxling. Hon skriver att ”man kan […] se hur genren är på väg mot den riktigt 

intima samtalston som utbildades i fruntimmerstidskrifterna under 1770-talet”. Larsson 

placerar Mommas redaktörskap i en tradition av kvinnlig känslosamhet, där ”Momma 

förespråkar det goda mer än hon avslöjar och kritiserar det onda” samt ”är känslosam snarare 

än retsam och saknar helt den satiriska distans som var Dalins och Then Swänska Argus 

kännetecken”.80 Larssons slutsatser tycks mig ogrundade då fruntimmerstidskrifterna i 

huvudsak riktade sig till en kvinnlig läsekrets och behandlade frågeställningar om kvinnor. 

Samtal, å andra sidan, riktar sig till en bred allmänhet och har en betydligt mer omfattande 

artikelrepertoar.  

Ingemar Oscarsson skriver fram en delvis annan bild av Mommas arbete i Den svenska 

pressens historia. 1, I begynnelsen (tiden före 1830) (2000), som går i linje med den tolkning 

av materialet som den ifrågavarande studien gör. Enligt Oscarsson är Mommas politiska 

 
78 Här vill jag upplysa läsaren om att Skotts boktitel inte är felaktigt refererad, utan de facto är anglifierad.  
79 Mia Skott, Momma & Fougt: Qwinnliga Tanckar och Mästarinnor i Tryck, Stockholm: Norstedts, 2022, s. 9.  
80 Lisbeth Larsson, ”Min kiära syster och oförlikneliga Wän! Om 1700-talets svenska press och dess 

fruntimmerstidskrifter”, Nordisk kvinnolitteraturhistoria, Höganäs: Förlags AB Wiken, 1993, s. 432f.  
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framställning allmängiltig, inte centrerad kring kvinnofrågor. Han omnämner tidskriftens 

innehåll som såväl radikalt som ”upplysningsfärgat” och menar att det har en ”antiauktoritär 

och relativistisk” attityd.81 Oscarsson belägger dock inte sina argument med en litterär analys, 

vilket den här undersökningen ämnar göra.  

Tilda Maria Forselius avhandlar Samtal i ett kapitel i sin avhandling God dag min läsare! 

Bland berättare, brevskrivare, boktryckare och andra bidragsgivare i tidig svensk veckopress 

1730–1773 (2015). Forselius diskuterar Samtal i ljuset av anonymitet och censur, där det förra 

”producerade olika försiktighetsåtgärder” som Momma tvingades förhålla sig till, bland annat 

genom att låta handlingen utspela sig på en fiktiv plats.82 Liksom Larsson hemfaller Forselius 

åt att både placera Mommas deltagande inom det svenska 1700-talspressen i en tradition av 

kvinnlig känslosamhet där anonymiteten tolkas som enkom ett sätt att undkomma censuren. Jag 

menar att anonymitet (och förläggandet av innehållet till en fiktiv plats) snarare bör betraktas 

både som en konsekvens av rådande censur och ett strategiskt och medvetet konstnärligt grepp.  

De främsta forskningsbidragen om Samtal är författade av Ann Öhrberg. I Vittra 

fruntimmer. Författarroll och retorik hos frihetstidens kvinnliga författare presenterar Öhrberg 

en gedigen genomgång av den litterära produktionen hos frihetstidens kvinnliga författare. 

Momma och Samtal diskuteras i kapitlet ”Vägen till de lärdas park – Anna Margareta von 

Bragners tidskrift”.83 Kapitlet är koncentrerat och Öhrberg använder sig av en retorisk 

begreppsapparat för att diskutera dels tidskriftens utgivning och utformning, dels dess innehåll 

och berättartekniska drag. Ett av spåren i Öhrbergs argumentation – att Samtal bör betraktas 

som en upplysningstidskrift – är av intresse för den här undersökningen. Öhrberg belyser hur 

tidigare forskning inte anslutit till sådana tankegångar på grund av att tidskriftens 

upphovsperson är kvinna, vilket hon menar kunde ”dämpa intrycket av tidskriftens radikalt 

politiska budskap”.84  

I Vittra fruntimmer behandlas dock endast några utvalda delar av tidskriftens innehåll.85 

Något som förefaller naturligt med tanke på att undersökningen spänner över 140 kvinnliga 

tidigmoderna författarskap och därmed inte gör anspråk på mer djupgående analyser av enskilda 

 
81 Ingemar Oscarsson, ”Med tryckfrihet som tidig tradition (1732–1809)”, Den svenska pressens historia I. I 

begynnelsen (tiden före 1830), red. Karl Erik Gustafsson och Per Rydén, Stockholm: Ekerlids förlag, 2001, s. 

110.  
82 Tilda Maria Forselius, God dag, min läsare! Bland berättare, brevskrivare, boktryckare och andra 

bidragsgivare i tidig svensk veckopress 1730–1773. Diss. (Göteborgs universitet, 2015), Lund: Ellerström, s. 89.  
83 Öhrberg 2001, innehållsförteckningen. 
84 Ibid, s. 183.  
85 Ibid, s. 171. 



 

 20 

verk eller personer. Undersökningen är även i hög grad en jämförelse mellan olika tidskrifter 

och dess manliga och kvinnliga upphovspersoner. 

Samtal ges ett något större utrymme i Öhrbergs Samtalets retorik. Belevade kulturer och 

offentlig kommunikation i svenskt 1700-tal (2014). I den här studien fokuserar Öhrberg bland 

annat samtalets form och förutsättningar. Hon konstaterar att Momma genom att tala både till 

kvinnor och för kvinnor samt genom att framställa FS som en ”positiv representant (exemplum) 

för kvinnokönet” lyckas upprätta en kvinnlig auktoritet.86 Liksom Vittra fruntimmer fokuserar 

Samtalets retorik dock inte enskilda publikationer utan undersöker cirka 30 periodiska 

publikationer som ”en del i ett fenomen” och gör en jämförande analys av Samtal i relation till 

andra samtida tidskrifter.87  

Öhrbergs undersökningar är inspirerande och hedervärda. Ambitionen är att ta vid där 

hon slutar och genom att studera Samtal som en isolerad enhet försöka att åstadkomma mer 

djuplodande och ingående resultat, vilka sedermera kan användas för att förstå ett större 

sammanhang, i stället för att från början placera och analysera tidskriften i ett sådant.  

Det är viktigt att se forskningen i den kontext den bedrevs. Att Samtal har lästs som en 

kvinnotidskrift kan delvis bero på att den är publicerad omkring 1990- och början av 2000-talet, 

där viljan att lyfta fram ’bortglömda’ kvinnor präglade litteraturvetenskapen. De nyss nämnda 

forskarna är därför inte ensamma om den här typen av läsningar, utan ansluter sig till ett synsätt 

som var extremt vanligt under en period. Jag är alltså inte ute efter att avfärda enskilda forskares 

slutsatser – dessa fungerar snarare som konkreta exempel för att belysa att det rör sig om en 

bredare forskningsstruktur – utan att försöka modifiera genusbilden där mer allmängiltiga 

kvaliteter annars riskerar att gå förlorade.   

 

TIDSKRIFTENS POLITISKA FRÅGOR  

Innan diskussionen om hur Anna Margareta Momma nyttjade essäpressen för att möjliggöra 

politisk agens i frihetstidens Sverige tar vid, behöver de politiska frågor hon lyfte i Samtal 

utmejslas. Undersökningens inledande del består således i ett handlingsreferat liksom konkreta 

retoriska analyser av tidskriftsmaterialet vilka svarar mot undersökningens första 

frågeställning.  

 
86 Öhrberg 2014, s. 103.   
87 Ibid, s. 56 
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Övergripande frågor och ämnesområden  

Somliga av de politiska spörsmålen löper över flera nummer i Samtal och genomsyrar hela 

tidskriften, medan andra avhandlas i enbart ett eller ett par av samtalen. I Vittra fruntimmer 

kallar Öhrberg de politiska frågeställningar som Momma diskuterar för ”argumentationslinjer”, 

men berör endast två av dessa. De två argumentationslinjerna är dels ”huruvida Sverige skulle 

ge sig in i ett revanschkrig mot Ryssland”, dels ”det kvinnliga”.88 Medan den första är konkret 

upplever jag benämningen ”kvinnlig” som diffus i sammanhanget. Öhrberg menar att ”det 

kvinnliga” handlar om talarpositioner, alltså vem som tillåts säga vad, hur och varför.89 Det är 

obestridligen rimligt med ett genusanlägg på en tidskrift författad av en kvinna – särskilt under 

1700-talet. Jag anser däremot att tidskriftens innehåll kretsar kring ”kvinnofrågor” i begränsad 

utsträckning och att det därför finns en poäng i att inte tolka det genom ett könskodat raster.  

Utifrån de totalt tio numren vill jag mena att det går att se fem övergripande 

ämnesområden: utbildning, krig, religion, moral och kvinnofrågor. Med ”utbildning” avses 

alltså inte kvinnors rätt till utbildning utan utbildning i allmänhet, där frågor om kvinnans 

utbildningsmöjligheter inbegrips i det större sammanhanget. Vissa av ämnena, till exempel 

religion och krig, överlappar i mångt och mycket och är svåra att fullständigt separera. Krig, 

religion och moral är dessutom generella benämningar, men det beror på att Mommas 

tankegångar är relativt allmängiltiga, vilket skiljer Samtal från fruntimmerstidskrifterna.  

Respektive tidskriftsnummers frågor och ämnesområde  

En gemensam nämnare för de politiska ämnen som behandlas är det sammanhang de 

inackorderas under, nämligen riksdagens sammanträde. Detta blir katalysatorn för det första 

samtalet då FS säger till AS: ”Ja nog har jag en hel hop at tala med dig om. Och effter det är så 

mycket, wet jag knapt hwar om jag skall först begynna. Men jo, budbäraren ifrån werlden sade 

ock, at nu snart skal bli Riksdag i Swerige”.90  

 Att publicera en tidskrift när det är riksdag kan betraktas både som ett ekonomiskt och 

strategiskt val. Ekonomiskt eftersom tidskriftsförsäljningen ökade i samband med riksdagarna, 

då de ”drog samman människor med stort intresse för tidens frågor och för möjligheten att 

diskutera i tryck”, som Forselius så väl formulerar det.91 Strategiskt eftersom det tillskriver 

texten ett ethos att knyta an tidskriftsinnehållet till ett aktuellt ämne och på det sättet förmedla 

en bild till läsaren av att upphovspersonen är politiskt insatt.   

 
88 Öhrberg 2001, s. 171.  
89 Ibid.  
90 Öhrberg 2014, s. 7.  
91 Forselius, s. 63f.  
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Enligt den klassiska retoriken är det fördelaktigt att etablera ett ethos redan i inledningen 

för att fånga åhörarens uppmärksamhet.92 Det är även rimligt att anta att läsarna blev mer villiga 

och intresserade att läsa när innehållet ämnesmässigt var någonting de kunde relatera till. Detta 

stärker i förlängningen tesen om att tidskriften fungerar som ett sätt för Momma att få politisk 

agens; genom den kan hon tala rakt in i det sammanhang hon är exkluderad från.  

I övrigt utgörs samtalet av att FS och AS introducerar sig för, samt lovordar, varandra och 

genus demonstrativum är den huvudsakliga genren. FS säger bland annat att ”Nog har jag med 

nöje läst dina skrifter”, och loci (de så kallade ”’sökställen’ där retorn inhämtar sina argument) 

för det första samtalets argument är Argus institutio och actiones, (utbildning och gärningar).93 

AS responderar med att FS ”talar naturligt och rätt”, och loci är även där institutio, samt natura 

(hennes skapnad).94 Att argumentationens loci huvudsakligen är institutio visar redan från 

början att utbildning och kunskap – både vem som har tillgång till de och hur de bör definieras 

– kommer att utgöra en viktig del av tidskriftens innehåll.  

Det andra samtalet är även det av genus demonstrativum-genren och loci är institutio.  I 

Samtalets retorik lyfter Öhrberg två ”argumentationslinjer” utöver de två hon behandlar i Vittra 

fruntimmer: ”filosofi” respektive ”lärda kvinnor”. I samtal nummer två aktualiseras bägge, men 

kan inordnas under de mer övergripande ämnesområdena utbildning och kvinnofrågor.95 FS 

inleder samtalet med att säga: 

  

Om jag nu då genast nämnde mot dig om några stora saker som ibland kallas Stats, ibland Riks, 

ibland ekonomiska, ibland sedelärande med mera så ser jag wäl at du skulle näpsa mig med at swara; 

det derom redan är mycket nog talt och skrifwit af långt anseenligare hiärnor och at du kanskie ej 

skulle wärdiga något derom af mig som så osynliga är, at höra […].96  

 

Den här typen av textpassager, som diskuterar exempelvis utbildningsfrågor, har i den tidigare 

forskningen inte sällan avfärdats som anspråkslöshet eller försiktighet. Öhrberg skriver att ”De 

anspråk på utbildning, eller snarare bildning, som framförs är dock förhållandevis modesta i en 

nutida läsares ögon. Fruntimret önskar inte att få tillträde till de lärdas park, endast att få komma 

nära den”.97 Retoriken förordar dock decorum, vilket är ”allmänt accepterade normer, 

konventioner eller ideal som en talare måste anpassa sig efter i sitt eget tal och uppträdande för 

 
92 Vossius, s. 6; Johannesson, s. 18. 
93 Momma, s. 4; Vossius s. 7.  
94 Momma, s. 7; Vossius, s. 7.  
95 Öhrberg 2014, s. 103.  
96 Momma, s. 9f.  
97 Öhrberg 2001, s. 187.  
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att inte väcka åhörarnas ovilja och anstöt och förlora sitt medborgerliga anseende”.98 Genom 

att åskådliggöra FS underlägsna position vittnar Momma om att hon är medveten om att 

decorum krävs för att kunna ge uttryck för sina politiska åsikter utan att framstå som för 

uppseendeväckande. Detta framkommer också i texten då AS svarar på de ovanstående raderna 

på följande vis: ”At tala så att det hela wärlden det må höra, fordrar mycken både skickelighet 

och försicktighet”. En intressant parentes är att det förekommer ett liknande citat av en engelsk 

tidigmodern intellektuell, Batshua Makin, som i An Essay to Revive the Ancient Education of 

Gentlewomen (1673), där hon diskuterar kvinnors underordning skriver: ”Let not your 

ladyships be offended that I do not (as some have wittily done) plead for female preeminence. 

To ask too much is the way to be denied all”.99 För 1700-talskvinnan kunde att be om för mycket 

alltså sluta i att hon inte fick någonting alls.  

Trots att FS i hög grad förhåller sig till decorum är innehållet ändå att betrakta som 

radikalt i relation till den position en kvinna hade under frihetstiden. Både att FS ber om att få 

se de ”lärdas park” och att hon ”nekar att lärdom är bunden till särskilta orter” är en tydlig kritik 

av hur kvinnan var bunden till hushållet och saknade möjlighet att arbeta och utbilda sig. 

Det tredje samtalet tillhör ämneskategorierna krig och religion. Här introduceras en ny 

samtalspartner, ”Muselmannen”, och samtalet består av att FS återberättar sitt möte med honom 

för AS.100 Samtalet med Muselmannen handlar om det rysk-turkiska kriget 1735–39 som 

föranleddes av osmanernas krig med perserna, och där det fanns somliga röster i den svenska 

politiken som tyckte att Sverige skulle gå med i kriget mot Ryssland.101 Samtalet diskuterar i 

huvudsak huruvida kriget är rättfärdigt eller inte och befinner sig inom genus judiciale. 

Diskussionen initieras av något FS ”hört” vilket som tidigare nämnt var vanligt inom 

essäpressen. Samtalet inleds med att FS säger till AS: ”Jag wil ock säija dig hwad som har bragt 

mig at nu i början tala härom. Det kommer deraf at jag i går råkade här borta en ålderstigen 

hederlig Man som hade et wyrdigt skiägg, en tiock mösza på hufwudet och en lång klädnad”.102  

Det efterföljande återberättade samtalet börjar med att Muselmannen fördömer 

människans krigslusta: “bedrövligt är [...] de Rikens tillstånd varest en Krigs och orolighets 

anda härskar. De förstöra sig omsider själva”.103 Muselmannen fortsätter därefter med att säga 

att han när han fördömer krig ej talar om ”rättwisa krig […] såsom det wi Muselmän nu warit 

 
98 Johannesson, s. 283.  
99 Batshua Makin, An Essay to Revive the Ancient Education of Gentlewomen, London: Thomas Parkhurst, 1673, 

s. 4. 
100 Muselman är ett äldre ord för muslim.  
101 Öhrberg 2001, s. 178.  
102 Momma, s. 14.  
103 Ibid, s. 18.  
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nödgade at begynna til wårt förswar”.104 Här etableras en tydlig pro et contra-struktur (en 

klassisk retorisk teknik där retorn lyfter argument både för och emot det som talas om) som 

öppnar upp för FS respons, där hon frågar Muselmannen “varför Turkarna […] så omänskl. 

förfara emot de Christna som de få till fånga lika som de effter de ej äro af deras tro de, ei heller 

woro menniskior?”105  

Inom genus judiciale är argumenten en följd av statusen hos de frågor som behandlas. 

Status utgör ”kärnpunkten” i frågan och avgör vilken typ av argument som är bäst lämpade för 

att diskutera den.106 Efter FS ovanstående instick ställer Muselmannen ”nazarenernas” (de 

kristnas) och ”mohametanernas” (muslimernas) behandling av slavar i krigstid mot varandra, 

med en argumentation som bottnar i status finitivus (hur frågan som diskuteras ska benämnas) 

och status quantitatis (en diskussion om frågans storlek eller vikt) där jämförelsen, comparatio, 

blir ett centralt element.107 Muselmannens utgår från konkreta exempel när han jämför 

nazarenernas och mohametanernas handlingar. Loci är signa, som Vossius benämner som 

”sådant som vederbörande sagt eller gjort”.108 Muselmannen säger exempelvis att de muslimska 

slavar som tillfångatas av de kristna ”i järn äro fastslagne på Roddarebäncken eller wid 

skottkiärran” medan ”Muselmännerne förhålla sig ute i deras Slafwe handel efter krigs 

maner”.109 Muselmannens argumentation handlar alltså mycket om rättvisa och kan tydligt 

kopplas till pathos, där jämförelserna ska väcka läsarens känslor och få denne att själv begrunda 

frågorna. Muselmannen avslutar dialogen som följer: ”Jag kunde ännu mycket säja dig […] om 

de updichtelser som jag wet hos Eder utspridas om Turkarnes förhållande mot Christne slafwar; 

Men jag håller det som sagt är nog för hwar opartisk at dömma om det som är sant eller ei, och 

om Christna fångar hos Turkarne, eller de Turkiska hos de Christna, må bättre”.110  

Att Momma förhåller sig öppen i frågan om vem som gör rätt eller fel uppmanar läsaren 

att använda sitt eget sunda förnuft och tänka självständigt. En anpassning och nedtoning som 

även är effektiv för att uttrycka något som i grunden är mycket radikalt, i detta sammanhang att 

även de kristna kan begå krigsbrottsliga handlingar.  

Den tidigare forskningen har diskuterat Mommas behandling av frågor rörande det rysk-

turkiska kriget. Öhrberg benämner exempelvis en av tidskriftens två argumentationslinjer som 

 
104 Ibid, s. 19.  
105 Ibid, s. 21.  
106 Johannesson, s. 284.  
107 Vossius, s. 9ff. 
108 Ibid, s. 8. 
109 Momma, s. 22f.  
110 Ibid, s. 23f.  
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”huruvida Sverige skulle ge sig in i ett revanschkrig mot Ryssland”.111 Jag vill i stället hävda 

att Momma använder kriget mellan Ryssland och Turkiet som en språngbräda mot reflektioner 

kring vem som har rätt att bedriva krig och varför. Pro et contra-strukturen resulterar även i en 

mer redogörande än värderande bild av de skeenden som diskuteras än vad den tidigare 

forskningen har pekat på. 

Det fjärde och femte samtalet tillhör ämneskategorin utbildning och är liksom det 

föregående ett referat av ett samtal som redan ägt rum, den här gången med en karaktär som 

kallas ”mannen med Folianten”, men för enkelhetens skull här kallas “Foliant-mannen”.112 

Liksom samtal nummer två kretsar dessa samtal kring frågor om kunskap och tilltro till 

auktoriteter. Inledningsvis ansluter sig samtalet till genus demonstrativum då Foliant-mannen 

beklagar sig över att han under en stor del av sitt 80-åriga liv haft ”swagheten at följa 

Autoriteter”.113 Foliant-mannen listar därefter olika filosofer och deras ”svagheter”. 

Resonemangen är tämligen långdragna, men kontentan av dem är att filosofer hemfallit åt att 

begå samma misstag de i sina texter fördömt andra människor för. Han säger exempelvis:  

 

Urceus Codrus, ei mindre lärd man än Cardan, kunde doch wara så widskieppelig, at en 

sönderslagen spegel, ert omwändt glas, ett utsläckt lius kunde hos honom förespå tilkommande 

olyckor dem han med 100:de Grimacer sökte afböija. En lärd Engelsk Hobbes som så långt 

philosopherat at han intet mera trodde någon gudelig regierning eller ande, utan war Atheist som ei 

plä wara duma på sitt sätt, gaf sin swaga tilkiänna dermed, at han i wärcket så högeligen frucktade 

för spöken det han ei torde sofwa allena i en Kammare, och således motsade sig sielf […].114 

 

Dessa två samtal behandlar också kvinnofrågor, och samtalet ändrar kurs till genus 

deliberativum. FS säger till Foliant-mannen: ”Efter ni talen så mycket om Filosofers misstag, 

haven dock den godhet att säga mig, om Er behagar, vad det generale ordet Filosofie 

betyder”.115 När Foliant-mannen därefter redogör för begreppets betydelse svarar FS att hans 

ord ”äro visserligen alt för hiärnbrytande”. Hon säger även: ”Jag ångrar at jag giort Herren en 

sådan fråga, som jag aldrig kan försvara mina älskliga systrar efter könet, ty jag ville giärna 

säga för dem något som de kunno begripa”.116 Dessa rader kan både tolkas som att FS uttrycker 

 
111 Öhrberg 2001, s. 171. 
112 En foliant är ”en mycket stor bok”; SAOB, ”Foliant”, 

(2026),  https://svenska.se/?q=foliant&exactMatch=true&activeTab=alla (Hämtad 2026-05-11).  
113 Momma, s. 26. 
114 Ibid, s. 30f.  
115 Ibid, s. 31f.  
116 Ibid, s. 32.  

https://svenska.se/?q=foliant&exactMatch=true&activeTab=alla
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sig försiktigt för att inte överskrida decorum, och läsas som om hon driver med Foliant-mannen. 

Oavsett vilket är yttrandet radikalt. Inom deliberativum-genren bör retorn nämligen ta hänsyn 

till om den fråga som diskuteras är nyttig (utilis) eller onyttig (inutilis) samt om den förhåller 

sig korrekt till ”lagar och sedvänjor”.117 Att en kvinna skulle lära sig filosofera ansågs i allra 

högsta grad onyttigt och förhöll sig inte heller till samhälleliga lagar eller sedvänjor. 

Det sjätte samtalet ansluter sig till både genus juidicale och genus demonstrativum och 

tillhör ämneskategorin krig. Här utgör skvallret en central del. Öhrberg beskriver att skvaller 

var en utgångspunkt för essäpressen, samtidigt som det fanns en tydligt negativ koppling mellan 

kvinnor och skvaller.118 I Samtal tycks däremot Momma försöka utnyttja det faktum att kvinnor 

generellt betraktades som skvalleraktiga. Det sjätte samtalet inleds med att FS berättar för AS 

att hon var på väg för att återigen tala med Foliant-mannen, då hon stötte på Muselmannen 

tillsammans med två ryska och två tyska militärer. Hon väljer då att smyga sig ”bakom den 

Turkiska långrocken” för att tjuvlyssna på deras samtal. AS hävdar då att FS är nyfiken, varpå 

hon svarar: ”Ja de säija så om mitt Släckte, och är jag alt för mycket upricktig at just neka dertil; 

doch du wet ock sielf orsaken, nemligen den ignorance och owetenhet hwari man oss 

gemenligen mer än manfolken lemnar, och ju större den är, ju mera upwäcker dem 

oemotsäjeligen nyfikenhets passion”.119 Argumentationen bottnar liksom i de övriga samtalen 

i pro et contra där Muselmannen och militärerna underrättar varandra om hur de ser på 

motparternas agerande och beslutsfattande i det pågående kriget (status quantitatis och 

finitivus). FS gör inget ställningstagande inför AS om vad hon tycker om de frågor som 

diskuterats, utan återberättar endast vad hon hört.  

I den andra delen av det sjätte samtalet återvänder FS till Foliant-mannen. Han frågar FS 

om hon tror ”at en stor kundskap giör någon dehl af dina afsickters ändamål, som är egen fördel, 

lust och ro?”. FS delger därefter sin syn på kunskap, varpå Foliant-mannen svarar: ”Jag har 

hördt mången som swarat sämre och med mindr omständigheter på en slik fråga”. Det är tydligt 

att en del av argumentationen fortsatt är att övertyga läsaren om att det självständiga tänkandet 

och öppenheten för annanheter är en basal livskunskap. Exempelvis säger FS att ”ju mera jag 

wet, ju flera utwägar vet jag til det jag önskiar”.120 Momma är samtidigt retoriskt skicklig, 

eftersom texten förmedlar att kvinnan inte är så enfaldig som hon först kan framstå. Det är smart 

att låta Foliant-mannen berömma FS för hennes svar. Dels för att det följer decorum och 

 
117 Vossius, s. 7.  
118 Öhrberg 2014, s. 75f.  
119 Momma, s. 42.  
120 Ibid, s. 44.  
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minskar risken att uppröra läsaren, dels för att det stärker FS ethos när en man tillskriver henne 

sådana egenskaper.  

Det sjunde samtalet inleds med att FS berättar för AS att hon mottagit ”2. ganska 

motstridige bref från öfwerwärlden [sinnevärlden]”.121 I God dag, min läsare! diskuterar 

Forselius att läsarbrev var vanligt förekommande inom essäpressen och att dessa ”bildligt talat 

[öppnar] ett fönster mot det pågående, en förnimmelse av kontakt med ett samhälle i 

förändring”.122 Forselius belyser att essäpressen integrerar brevet i texten genom antingen 

brevreferens, brevkaraktär eller brevremediering. Den första kategorin syftar på texter som 

refererar till brev, det andra på texter som stilmässigt efterliknar brevformen och det tredje på 

en återgivning av brev.123 Forselius poängterar även att kategorierna överensstämmer med 

varandra i vissa avseenden, såsom fallet är i det sjunde samtalet i Samtal.124 FS redogör för hur 

det ena brevet är adekvat och signerat ”änkans partiskhet” med titeln ”oväldigt omdöme uti en 

viktig punkt beträffande det som skadar Sverige”. Det andra brevet är signerat ”Wälment” och 

råder FS (genus deliberativum) att vara mindre allvarsam i sin framtoning, vilket får FS att säga 

till AS: ”Om jag ei skrifwer något som man får skratta åt, så hotar han at ingen skal wärdiga 

läsa mitt lapperi, och at jag ei annars kan än skada min Förläggare”.125  

Att som kvinna vara ”allvarsam” följde inte decorum. Att Momma har med brevet 

reflekterar alltså samhällets ideal, samtidigt som brevet föranleds av att hon har brutit mot dessa 

till följd av sin egen allvarsamhet. Detta gör att tidskriften brukar de typ av kommunikativa 

praktiker och den växelverkan mellan litteratur och samhälle som Habermas menar konstruerar 

offentligheten.126  

Det sjunde och åttonde samtalet aktualiserar ämneskategorin moral. Alla tidskriftens 

nummer handlar på ett grundläggande plan om moraliska frågeställningar, men här är det 

moraliska spörsmålet i sig i fokus. Det är inte endast ämnesmässigt som dessa samtal står ut 

från de övriga, utan även innehållsligt, då de båda samtalen består av fabelliknande berättelser. 

Det vill säga, en historia som är en ”uppenbar fantasiskapelse” och utgörs av ett exemplum, som 

är ”en […] händelse som införs […] för att konkretisera något abstrakt och tjäna som bevis”.127 

I det sjunde numret förläggs handlingen till en mer konkret plats än ”de dödas rike”. Efter att 

 
121 Ibid, s. 57.  
122 Forselius, s. 133.  
123 Ibid, s. 138f.  
124 Ibid, s. 138ff. 
125 Momma, s. 58.  
126 Habermas, s. 46.  
127 Johannesson, s. 280f.  
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FS presenterat breven, fortsätter hon att berätta om hur hon nyligen blivit ”narrad” av Foliant-

mannen, i samband med att han tog henne till ett dårhus som ”var likt Danviken”.128  

Därefter berättar FS om hur dårhusets vaktmästare tar henne från ”Cammare til 

Cammare” för att introducera henne för dårhusets patienter och deras vanföreställningar, 

sinnesutbrott och besynnerliga beteenden. En av patienterna är en katolsk man som säger ”at 

han innan kort skulle bli skiutzhäst”, en annan ”inbillade sig wara plågad af Spöken” och en 

tredje piskar sig själv och bankar huvudet mot väggen. Efter mötet med patienterna förklarar 

Foliant-mannen för FS att bara för att patienten i deras mening är att betrakta som galna, är det 

inte säkert att människor inom andra kulturer eller på andra platser i världen är av samma åsikt. 

FS frågar då Foliant-mannen om mannen som trodde sig vara plågad av spöken ”kan […] 

passera för klok någonstäds?” varpå Foliant-mannen svarar ”Oh ja […] de äro ju mera än ett 

folckslag i Indien som intet offra och tillbe utan Lucifer efter de säga sig vara av honom hårt 

eftersatta. [---] För denne Token dit, hans nya medborgare anse redan som fullkomlig sanning 

även det narri för vilket han är insluten”.129 

Det sjunde samtalet tillhör samtliga retoriska genrer. Det tillhör genus demonstrativum 

därför att det indirekt är en kritik av människans fördomsfullhet och bemötande av oliksinnade 

människor. Deliberativum på grund av att Foliant-mannen råder FS att förkasta sin eventuella 

intolerans samt judiciale därför att Foliant-mannen anklagar samhället för att stundom göra 

felaktiga bedömningar av människor. Utifrån både status finitivus och quialitatis diskuteras vad 

som räknas som ”galenskap” och hur bemötandet av en ”galen” människa skiljer sig åt från 

plats till plats.  

Det åttonde samtalet inleds liksom det sjunde med att FS vill berätta om hur hon blivit 

”narrad” av Foliant-mannen, och på ett övergripande plan ter sig sensmoralen i detta samtal 

relativt lik den i det föregående. FS återberättar hur Foliant-mannen bett henne att titta på tre 

djur han har ”inslutne i ett hus”. De följande textpassagerna arbetar tydligt med en pathos-

argumentation, där fruktan är en av de mest framstående sinnesrörelserna. Enligt Elementa 

Rhetorica kan fruktan väckas på två sätt. Dels ”genom att framhålla att något ont eller någon 

fara hotar […] och visa på dess storlek”, dels ”genom att skildra [faran] åskådligt och 

livfullt”.130  

 
128 Danvikens Hospital var ett mentalsjukhus i Stockholm som upprättades på 1500-talet på uppdrag av Gustav 

Vasa, och bedrev verksamhet en bit in på 1800-talet. Carl Ulrik Sondén, Danvikens dårhus, Stockholm: 
Beckmans Tryckerier, 1853, https://runeberg.org/scudanviks/.  
129 Momma, s. 59f.  
130 Vossius, s. 10.  

https://runeberg.org/scudanviks/
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 Foliant-mannen beskriver djuren som tre mycket skräckinjagande varelser. Ett av dem 

har ”en snabel som åt ändan spetsar sig såsom en kniv” och ett annat två taggar på huvudet och 

”en klo i ändan på vardera och [….] drager det till sig vad det kan överkomma och förtärer det”. 

FS börjar spekulera i vad det kan vara för djur, kanske är det elefant, ”förskräckelig till 

anseende” eller ”en Hippopotamus eller Nilhäst som i Jobs 40 omtalas”.131 Oavsett vilket, är 

hon fast besluten att det måste vara otäcka djur. När FS och Foliant-mannen går för att titta på 

djuren är allt som finns i huset en liten ask innehållande blott en fluga, en mygga och en spindel, 

något som får FS att utbrista att Foliant-mannen bedragit henne. Foliant-mannen svarar: ”Jag 

har intet bedragit dig […] jag har bara velat velat övertyga dig av de bekantaste och som du 

tycker, ringaste ting, huru orätt man ibland dömer, och att du själv som sist berömde dig vara 

varken vidskeplig eller undersam, vist bägge dessa svagheter för så ringa kreatur som en fluga 

etc. Du ser därav huru oriktigt och opålitligt ett erfarit omdöme är”.132 Återigen understryks 

vikten av att tänka självständigt och inte hemfalla åt fördomar eller förutfattade meningar.  

Tidskriftens nionde och tionde samtal är båda ett referat av ett och samma samtal som FS 

”hört”. Den här gången rör det sig dock inte om ett överhört samtal, utan ett där FS agerat 

lyssnare i egenskap av ”neutral”. De två samtalen handlar ämnesmässigt om religion och 

utspinner sig mellan en ”Chatolsk Pater” (katolsk präst), en ”Reformerad Domine” 

(protestantisk präst) och deras lärjungar. Liksom samtalet med Muselmannen konstrueras 

dialogen genom ett pro et contra-upplägg där den huvudsakliga frågeställningen är vilken 

religiös riktning som är riktig och varför. Den katolska prästen säger till den protestantiska att 

hans lärjungar är ”kättare” eftersom de ”understått […] att avfalla ifrån den ofelbara Papistiska 

kyrkan”, varpå den protestantiska prästen svarar att om katolikernas ”lära voro grundad på 

Bibeln i stället […] hade ingen haft orsak att därifrån avgå”.133 Med dessa omständigheter i 

åtanke förefaller dock samtalstonen förhållandevis god, de kallar exempelvis varandra för 

”kära” eller ”vän”. Detta kan bero på att samtalet i huvudsak tillhör genus juidicale, vars syfte 

just är att behandla en fråga på ett sådant vis att det är upp till åhöraren att själv välja sida. 

Samtalets övergripande ärende blir då att förmedla vikten av tolerans mot sina medmänniskor 

trots eventuella meningsskiljaktigheter.134   

 
131 Momma, s. 60.  
132 Ibid, s. 62.  
133 Ibid, s. 75.  
134 Johannesson, s. 36.  
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Tidskriftens frågor och ämnesområden i relation till den samtida politiska debatten  

Inledningsvis nämndes att tidskriften till följd av sin kommunikativa natur kan betraktas som 

en förlängning av de offentliga, och politiska, debatterna. För att undersöka hur denna 

växelverkan mellan litteratur och samhälle präglar Samtal, vilka frågor som redan var uppe för 

debatt och vilka som tycks mer säregna, är det följaktligen relevant att placera tidskriften i en 

kontext av frihetstidens politiska debatter.  

Religion och krig  

I Borgarståndets riksdagsprotokoll från frihetstidens början: 1738–1739 (BgP) framgår hur 

personer som väljer att ta avstånd från kristendomen bör behandlas. Ett exempel utgörs av en 

person vid namn Erik Molin, som enligt BgP ”bör förwisas landet utan håpp att någonsin 

återkomma, med mindre han ifrån dess tanckar och willosatser i religionen sig icke ändrar och 

rättar”.135 BgP lyfter även hur prästeståndet under åren 1738–1739 anmäler tre ärenden ”som 

angå Guds namns ähra och then sanna christeliga religionens fortplantande”, varav ett dryftar 

”Prästeståndets memorial angående den kristna lärans fortplantande i Turkiet”. Memorialet 

redogör för hur somliga kristna ”effter sin ankomst till Turkiet” har valt att lämna kristendomen 

för andra religioner, företrädesvis islam. Prästeståndet menar att detta beror på att det inte har 

varit möjligt för dessa människor att delta i ”evangeliske gudstienst”, eftersom det inte finns 

några kyrkor i Turkiet. Under riksdagens sammanträde lyfter de därför spörsmålet om ett 

”byggande av en evangelisk kyrka i Konstantinopel”.136 Memorialet avhandlar i relation till det 

ovanstående även frågan om bistånd till kristna slavar i Konstantinopel. I BgP går det att läsa 

följande: ”en särskilt tilgång på medel kunde blifwa til evangeliska sclavars utlösande, samt 

understöd för wära fattiga religionsförwanter, som näpligen, utan allmosor, kunna sig der 

uppehälle”.137   

Mot bakgrund av den här diskussionen ter sig Mommas reflektioner och formuleringar i 

Samtal adekvata – religion var ett omdebatterat ämne och tacksamt att använda som grund i 

exempelvis ett samtal – men också mycket radikala. Fastän BgP förmedlar en bild av 

kristendomen som den enda religionen tycks inte Momma ta ställning i den debatt hennes 

samtal konstruerar, utan låter förespråkare av andra trosuppfattningar än den lutherska 

protestantismen att komma till tal genom retorikens pro et contra.  

I det tredje samtalet väcks dessutom opinion mot slavhandeln, då Muselmannen använder 

det kristna Europas slavhandel (och därmed även Sveriges) som ett motargument då FS 

 
135 Protokoll 1738–39/6. Borgarståndets riksdagsprotokoll från frihetstidens början: 1738-1739 (BgP), s. 501f.  
136 Ibid, s. 687ff, 802.  
137 Ibid, s. 689.  
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anklagat muslimerna för att behandla kristna slavar omänskligt. Muselmannen säger: ”Jag wet 

at ni Nazarener ropen skräckel. öfwer Mahometanerne för det de sälja Slafwar. Men ni 

kommen ei ihog at ni sielfwa drifwen en effter tänckligare menniskio handel. Jag menar den 

som skier med Negrer, dem ni kiöpen i Africa och åter i America och annorstädz försäljen”.138  

Först mot slutet av 1700-talet uppstod ett mer organiserat motstånd mot slavhandeln 

vilket gör denna textpassage högst radikal.139 Momma kan sålunda höra till en av de första 

antislaveriförespråkarna i Sverige, åtminstone i bemärkelsen av att offentligt framföra sin kritik.  

Kvinnofrågor  

Enligt den klassiska retoriken kan argumenten i inventio inte endast finnas utan även uppfinnas, 

och i de frågor Öhrberg kategoriserar som ”det kvinnliga” tycks Momma ha uppfunnit snarare 

än funnit argument, för även i detta avseende är Momma att betrakta som såväl radikal som en 

föregångare. I den formella svenska debatten är ”kvinnofrågor” (alltså frågor som behandlar 

kvinnors politiska situation) helt frånvarande under 1700-talets första hälft. Debatten avhandlar 

snarare än kvinnofrågor frågor om kvinnor, och när ordet kvinna förekommer i BgP är det i 

samband med att ”medellösa adeliga fruntimber” eller ”fattige fruentimber måge njuta 

underhåld och upfostring” efter sina makars bortgång.140  

Att Momma skriver om kvinnofrågor i Samtal vittnar alltså om att essäpressen 

möjliggjorde en sådan debatt trots den övriga exkluderingen. Särdeles radikal blir även hennes 

diskussion av kvinnofrågor eftersom Sverige, till skillnad från resten av Europa, ännu saknade 

kvinnoemancipatoriska strömningar. Green skriver att 1700-talskvinnorna ”participated in the 

production of Europe’s intellectual life to a far greater extent than in any previous century”.141 

I Frankrike fanns exempelvis flera framstående intellektuella salongsvärdinnor i början av 

1700-talet, två exempel är Françoise de Graffigny (1695–1758) och Anne-Thérése de Lambert 

(1647–1733), som båda engagerade sig i kvinnofrågor. Den franska kvinnoemancipatoriska 

idétraditionen spred sig också till England, bland annat Mary Astell (1666–1731) och Elisabeth 

Elstob (1683–1756) är två framstående namn i striden för kvinnors rätt till utbildning.142 Till 

följd av Mommas flerspråkighet är det tänkbart att hon var insatt i den europeiska diskussionen 

om kvinnofrågor och hämtade inspiration från denna till tidskriften.  

 
138 Momma, s. 23.  
139 Leif Eliasson, ”Abolitionism”, Nationalencyklopedin, https://www-ne-

se.ezproxy.ub.gu.se/uppslagsverk/encyklopedi/l%C3%A5ng/abolitionism?isSearchResult=true (Hämtad 2026-

05-20).  
140 Borgarståndets riksdagsprotokoll från frihetstidens början: 1738–1739, s. 284, 324.  
141 Green, s. 250.  
142 Ibid, s. 14, 39, 64, 80. 

https://www-ne-se.ezproxy.ub.gu.se/uppslagsverk/encyklopedi/l%C3%A5ng/abolitionism?isSearchResult=true
https://www-ne-se.ezproxy.ub.gu.se/uppslagsverk/encyklopedi/l%C3%A5ng/abolitionism?isSearchResult=true
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TIDSKRIFTENS DISPOSITION 

Mot bakgrund av vilka typer av frågor tidskriften aktualiserar är det nu möjligt att undersöka 

hur Momma presenterar innehållet, det vill säga tidskriftens disposition.  

Exordium  

Enligt den klassiska retoriken bör talets exordium, inledning, väcka intresse, nyfikenhet och 

känslor hos åhörarna.143 Det är även viktigt att inledningen förbereder åhöraren på det som 

komma skall, genom att antyda vilken information eller vilka frågor talet kommer att innehålla 

eller avhandla.  

Forselius framhåller att 1700-talet ofta kallas för ”brevets århundrade”.144 Att Samtal inte 

endast innehåller de två läsarbreven utan även inleds – innan dialogen mellan FS och AS tar 

vid – med att läsaren presenteras för ett brev som tidskriftens redaktör påstår ha fått till sig 

ligger alltså helt i linje med tiden. Det inledande brevet är ett återgivet sådant och alltså det 

Forselius benämner som ett remedierat brev. Då det föregår tidskriftens första samtal är det en 

form av paratext, men emedan det förekommer i direkt anslutning till det första samtalet kan 

det också ses som en del av numret. Innan läsaren presenteras för brevet följer en introducerande 

text av tidskriftens redaktör som skriver: ”Läsare! I stället för vidare företal, som hela detta blad 

egentel. Synes wara och den ombudne kundgiörelsen, meddeles Tig det bref i egna Termer, 

som derwid fölgt, Nembl”. 

Brevet är skrivet på franska, men återges här i svensk direktöversättning av mig (se 

franskt original i fotnot):  

 

Sir 

Jag sänder dig härmed början av en ny sorts sak. Du kommer att kommunicera den till allmänheten 

om du finner det relevant. Bekymra dig inte över att det kommer från en kvinna. Som änka har jag 

fritiden att göra dessa reflektioner och andra som jag vill ge dig en gång i veckan genom säkra 

mellanhänder om du vill trycka och distribuera dem. Det spelar ingen roll för någon vem jag är. För 

resten får du vara så vänlig att ange att om det finns någon, som per post eller på annat sätt skriftligen, 

vill kommunicera sina idéer till adressen som Jag har markerat nedan, jag tar emot det hos dig & på 

posten, & kommer att göra dig ansvarig för allt nyttigt som man kommer att kommunicera till mig. 

Jag är 

         Sir 

 
143 Vossius, s. 17.  
144 Forselius, s. 131.  
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Denna 2 maj 1738. Din mycket ödmjuka tjänare 

         Skuggan av en okänd kvinna 

         Eller 

         Den okiände Qwinno-Skuggan.145 

 

Den förmente redaktören skriver därefter: ”Hwaraf Du ser, at Skuggan ber det man wille 

meddelade densamma sina tanckar uti det som kan behagas”.146 I brevet får läsaren alltså veta 

att tidskriftens innehåll utgår från ett upphittat manuskript, efterlämnat av en änka. Indirekt blir 

detta en form av ansvarsfriskrivning inför läsaren, alternativt en politisk försiktighetsåtgärd, 

eftersom det inte är en ansvarig utgivare som ligger bakom materialet.  

För att behålla läsarens välvilja och framstå som sanningsenlig är det politiskt strategiskt 

att låta en änka stå som avsändare. Fastän kvinnor under 1700-talet saknade möjlighet att äga 

företag var det praxis att en hustru – i synnerhet inom tryckeribranschen – ärvde dessa av sin 

man efter hans bortgång.147 För den samtida läsaren var det alltså mindre upprörande att det var 

en änka som författat tidskriften, än om det bara stått ”kvinna”, eftersom det hände att änkor 

förfogade över sina döda makars företag.  

Forselius reflekterar däremot över svårigheten i att fastställa ”vad anonymitet […] 

kommunicerade till de samtida läsarna”, men att man kan anta att läsaren ”i mötet med den 

anonyma texten […] inte erfor [anonymiteten] som en brist eller en frånvaro utan ett annat 

slags närvaro” som de fiktiva karaktärerna eller miljöerna konstruerade.148 Att identiteten på 

såväl redaktören som författaren är okänd – och att det råder oklarheter huruvida dessa är 

 
145Monſieur. Je vous envoi cy joint le commencement d’une piece d’une nouvelle façon. Vous la 

communiquerez au public ſi vous le trouvez à propos. Ne vous mettez point en peine de ce que cecy vous 

vient d’une femme. En veuve j’ai en loiſir de faire ces Reflexions & autres dont je veux vous donner 

part une fois par ſemaine par des mains fures ſi vous voulez les imprimer & faire diſtribuer. Jl n’importe à 

perſonne qui je ſuis. Au reſte vous aurez la bonté d’indiquer, que s’il y a quelqu’un, qui par la poſte ou autrement 

par ecrit, me veut communiquer de ſes idées ſous l’addreſſe que j’ay marquée cy bas, je le ſerai recevoir chez 

vous & à la poſte, & ferai redevable de tout l’utile qu’on me communiquera. Je ſuis   Monſieur Ce 2. May 1738, 

Vôtre trèshumble ſervante   

L’ombre d’une femme inconnue 

Ou Den okiände Qwinno-Skuggan.  

146 Momma, s. 1.  
147 Öhrberg skriver: ”Ett annat sådant exempel finns i tryckarfamiljen Momma, där hustrun till tryckare Petter 

[sic!] Momma författaren Anna Margareta von Bragner, under några år redigerade den för tiden avancerade, 

franskspråkiga tidningen Stockholm Gazette, som trycktes på makens tryckeri”; Öhrberg 2001, s. 39.  
148 Forselius, s. 84.  
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samma person eller ej – genererar ett mer mångbottnat fiktivt retoriskt rum där den litterära 

världen kan skapas på flera olika plan.  

Efter brevet inleds det första tidskriftsnumret med att FS och AS introducerar sig för 

varandra. Det är ett ganska försiktigt preludium, främst bestående av beröm och ödmjukhet: 

”Ack! Är du svenska Argi skugga. Jag glädjer mig att ha råkat dig, ty om din Principals artiga 

och lärde skrifter har jag mycket hört i min avlägsne ort i övervärlden”.149 Försiktigheten till 

trots innehåller inledningen mycket information om tidskriftens retoriska rum. Läsaren får veta 

att det är två skuggor som talar med varandra, som därtill inte befinner sig i ”övervärlden”. 

Momma utnyttjar alltså tidigt genrens litteraritet för att väcka läsarnas intresse. 

Elementa Rhetorica förklarar att inledningen bör vara ”blygsam” och ”sanningsenlig”.150 

I det första samtalet etableras en maktordning mellan FS och AS. Den senare är en framstående 

person och FS har redan läst hans lärda skrifter, FS är däremot okänd i dubbel bemärkelse, både 

eftersom hon är anonym och namnlös och inte berömd sedan tidigare. Det hierarkiska 

förhållandet mellan kvinna (FS) och man (AS) är en avspegling av ståndssamhällets 

exkludering av kvinnor och gör därmed texten sanningsenlig. Hierarkin ramar även in det 

retoriska rummet, där det resterande materialet kretsar kring en pro et contra-argumentation 

vilken förutsätter två motstående utgångspunkter.  

Den tidigare forskningens slutsats, att Mommas tidskrift följer en blygsamhetsnorm, har 

baserats på det hierarkiska förhållandet mellan AS och FS. Till skillnad från bland annat 

Forselius och Larsson vill jag hävda att det inte rör sig om en kvinnligt kodad blygsamhet, utan 

snarare om en strategisk sådan. Att FS kallar sig själv ”enfaldig” kan förstås som ett sätt att 

etablera den eftersträvansvärda sanningsenligheten, det var ju nämligen så kvinnan betraktades. 

Att inte vara för radikal till en början ökar dessutom chansen för att läsarskaran inte ska lägga 

ifrån sig tidskriften. På ett liknande vis skriver Öhrberg i Samtalets retorik att FS genom att 

vara ”en reflekterande och god samtalspartner” fungerar ”som en positiv representant 

(exemplum) för kvinnokönet”.151  

Narratio  

Efter inledningen följer enligt partesmodellen narratio, vilket är en redogörelse av de ”yttre 

omständigheterna” kring det som diskuteras.152  

 
149 Vossius, s. 6.; Momma, s. 4.  
150 Vossius, s. 17.  
151 Öhrberg 2014, s. 103.  
152 Johannesson, s. 66.  
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När FS åberopar riksdagens sammanträde kan det sägas vara en slags narratio, genom sin 

roll som samtalets katalysator. Det tidigare nämnda citatet, då FS i det andra samtalet beskriver 

för AS vad han kan förvänta sig, kan också betraktas som en narratio. Hon säger: ”Om jag nu 

då genast nämnde mot dig om några stora saker som ibland kallas Stats, ibland Riks, ibland 

Oeconomiska, ibland Sedelärande med mera, så ser jag wäl at du skulle näpsa mig med at swara; 

det derom redan är mycket nog talt och skrifwit af långt anseenligare hiernar, och at du kanskie 

ej skulle wärdiga något derom af mig som så osynlig är, at höra”.153 Läsaren får veta att de 

följande samtalen ämnar avhandla politiska, ekonomiska och moraliska frågeställningar, och 

att de yttre omständigheterna består i att kvinnan som för samtalet är medveten om att hon 

sällan får gehör för sina åsikter, och att hon rör sig i samhället som någon oansenlig och 

”osynlig”.  

I det nästkommande stycket säger FS att hon fastän att hon är kvinna och ”aldrig hafft 

tillfälle at profitera af diäkne-agan […] icke des mindre af naturligt drifft alltid ansedt lättia och 

owetenhet för de ting, som en med förnufft begåfwad menniskia ej annars kan än blygas för”.154 

Citatet kan tolkas som att FS vill förmedla att hon utbildat sig via självstudier, något som 

reflekterar ett upplysningsideal där det mest naturliga var att på egen hand förkovra sitt förnuft. 

Hon insinuerar alltså att det är möjligt för en kvinna att tillskansa sig nödvändiga kunskaper 

utanför skolan. Det är även en kritik av utbildningsväsendet per se, där FS ifrågasätter skolans 

roll som enväldig lärdomsförmedlare.  

Enligt Elementa Rhetorica ska narratio inte blott utgöra en slags inramning för skeendet 

genom att presentera början, mitten och slutet av den fråga som ska behandlas, utan även 

redogöra för ”orsakerna, det som föregår början”.155 När Momma positionerar FS som 

underlägsen AS genom att deklarera att FS till och med förväntar sig att han inte kommer att ta 

henne på allvar, förklarar hon att det är precis det sakläget som fått henne att ta till orda. Genom 

att åberopa den situation som råder i författarens retoriska rum, där kvinnan inte har någon 

formell makt, kan Momma med hjälp av tidskriftens retoriska rum ändock skapa ett politiskt 

rörelseutrymme för kvinnan, och därigenom tillskriva FS (och indirekt sig själv som 

upphovsperson) agens i det stundande samtalet.  

Att etablera en hierarki mellan man och kvinna förefaller rimligt även ur ett retoriskt 

hänseende, då den klassiska retoriken menar att narratio och det ”sanna” ska korrelera.156 FS 

 
153 Momma, s. 9f.  
154 Ibid, s. 10; SAOB. ”Djäkne”, (1920), https://svenska.se/?activeTab=saob&id=9238673&q=dj%C3%A4kne 

(Hämtad 2026-05-11). 
155 Vossius, s. 18.  
156 Ibid.   

https://svenska.se/?activeTab=saob&id=9238673&q=dj%C3%A4kne
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och AS inbördes positioner avspeglar alltså inte endast en litterär tradition, utan även de 

verkliga förhållandena.  

I Retoriken lyfter Johannesson att man kan föreställa sig narratio som en trappa, där det 

första trappsteget symboliserar åhörarens intresse, det andra dess välvilja och det sista dess 

förtroende, där varje trappsteg är avhängigt det föregående.157 Att ändra ordningen på 

trappstegen vore att ”begå retoriskt självmord” eftersom det är omöjligt att vinna en åhörares 

förtroende om denne inte är intresserad eller välvilligt inställd till den fråga som behandlas, 

menar Johannesson.158 

 Denna trappmetaforik kan användas för att förklara hur Momma disponerar exordium 

och narratio. Först söker hon vinna läsarnas intresse medelst anonymitet och att nämna att 

tidskriften kommer att behandla politiska spörsmål. Därefter riktar hon in sig på deras välvilja 

genom att via decorum underordna sig sin samtalspartner och upprätta ett ethos, och slutligen 

ansluter hon sig till en litterär tradition för att vinna deras förtroende.  

Propositio 

Enligt Johannessons metaforik bör det första och andra trappsteget fungera som en förberedelse 

inför det som möter läsaren vid trappans topp, alltså talets propositio, dess budskap.159 Det är 

vanskligt att försöka uttyda ett budskap i Samtal. Liksom analysen vittnar om behandlar 

tidskriften en mängd komplexa ämnesområden, där respektive ämne har sitt eget budskap. Den 

tidigare forskningen visar också de eventuella riskerna med att hemfalla åt viljan att utmejsla 

ett enda budskap. Momma har som kvinnlig upphovsperson blivit synonym med ett 

kvinnocentrerat innehåll, vilket inneburit att Samtal felkategoriserats som en kvinnotidskrift.  

Till följd av att både exordium och narratio är ganska vagt presenterade, uttrycker FS inte 

någon explicit agenda eller målsättning med sina samtal. Hon talar i ganska svepande ordalag i 

det första och andra samtalet om att hon är ”begärlig att lära” eftersom hon inte tror att vare sig 

kunskapen eller lärdomen ”är bunden till särskilda orter” och att det är möjligt att ”veta något 

utom cathedrerne”. Än så länge är FS alltså tämligen generell, och hennes påståenden bottnar 

snarare i genrekonventioner – att essäpressen var en sedelärande genre – än viljan att förmedla 

ett budskap.  

Ytterligare en aspekt som försvårar uttydningen av ett konkret budskap är att varje samtal 

inte bara rymmer ett eget sådant – exempelvis att krig är förkastligt eller att man inte ska lita 

blint på auktoriteter – utan även att respektive budskap i sig fördelar sig i flera mindre diton 

 
157 Johannesson, s. 67.  
158 Ibid.  
159 Johannesson, s. 283.   
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inom samtalen, till följd av pro et contra-strukturen. Ett exempel är i samtalet med de två 

prästerna, där den katolska vill förmedla ett budskap, medan den protestantiska förfäktar ett 

annat.   

Det går dock att tolka den subtila framtoningen och den dubbelbottnade framställningen 

som ett slags budskap i sig ty den klassiska retoriken menar att läsaren ska övertygas – inte 

övertalas. Risken för att skriva läsaren på näsan ökar om en text presenterar en färdigformulerad 

ståndpunkt eller utstakar en uppenbar riktning. Det hade varit kontraproduktivt av Momma att, 

i försöket att övertyga, utforma samtalet mellan exempelvis Muselmannen och FS på så vis att 

den ena sidan rättfärdigas och den andra sidan ogiltigförklaras. När läsaren konfronteras med 

flera budskap tvingas denne i stället att själv ta ställning, vilket konstruerar en form av agens. 

Momma stimulerar läsarnas egna tankeprocesser, med en förhoppning om att de ska formulera 

tankar vilka de sedermera tror är sprungna ur deras eget inre. Här anknyter hon alltså till ett 

slags upplysningsideal enligt vilket det är viktigt att bilda sig en egen uppfattning, att kritiskt 

granska frågor och att vara tolerant mot olika synsätt.  

 

Contentio  

Medan inledningen och avslutningen syftar till att väcka intresse och välvilja hos åhörarna, ska 

textens contentio, dess mittenparti och huvudsakliga innehåll, i stället presentera argument för 

den tes retorn lyfter fram.160  

Contentio utgörs av själva meningsmotsättningen i texten, och denna del bör innehålla 

argument både för (confirmatio) och mot (confutatio) de åsikter som diskuteras. Under inventio 

framgick att majoriteten av samtalen i tidskriften utgår från ett så kallat pro et contra-upplägg, 

vilket betyder just ”för och mot”. I denna typ av dubbelsidiga framställning spelar essäpressen 

som fiktiv inramning en stor roll. Samtalsformen är nämligen särskilt lämplig eftersom den 

erbjuder en gestaltning av flera perspektiv och ståndpunkter på samma gång, och därigenom 

uppmanar läsaren till egna reflektioner. Dialogformen är även ett sätt för retorn att avsäga sig 

ansvaret för innehållet, då åsikterna inte kommer direkt från denne.  

Confirmatio-argumenten kan också presenteras med hjälp av induktion, vilket innebär att 

en generell slutsats dras utifrån specifika erfarenheter eller exempel, snarare än logik eller 

förnuft.161 Ett exempel utgörs av Foliant-mannen som antar att alla filosofer måste vara på ett 

visst sätt, eftersom de han stött på hittills varit på det sättet. Den katolska prästen drar liknande 

generaliserande slutsatser om kristendomen baserade på tidigare observationer. Både Foliant-

 
160 Vossius, s. 17.  
161 Ibid, s. 18.  
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mannen och den katolska prästen inser att det de tagit för sanning har visat sig vara falskt, och 

Momma använder induktionen för att återigen belysa vikten av det självständiga tänkandet och 

sunda förnuftet.  

När motpartens argument ska bemötas kan det även göras genom interrogatio, utfrågning. 

Här är FS underlägsna position till textstrukturens fördel. Varje samtalspartner utsätts – på 

grund av FS ”enfaldighet” – för hennes frågor och önskan att lära sig. Ett exempel är då AS 

säger att FS ”må vara mycket nyfiken” när hon i det sjätte samtalet tjuvlyssnat på samtalet 

mellan de två ryska och två tyska officerarna, och hon svarar: ”Ja de säija så om mitt Släckte, 

och är jag alt för mycket upricktig at just neka dertil; doch du wet ock sielf orsaken, nemligen 

den ignorance och owetenhet hwari man oss gemenligen mer än manfolken lemnar, och ju 

större den är, ju mera upwäcker dem oemotsäjeligen nyfikenhets passion”.162 Det är alltså AS 

som symbol för manssläktet som föranleder FS nyfikenhet.  

Mommas val av framställning visar att hon var bildad. Den knyter nämligen an till en 

filosofisk tradition eftersom den utgörs av en så kallad sokratisk dialog, en retorisk 

argumentationsmetod som går ut på att ställa frågor till motparten för att på så vis initiera den 

egna kritiska tankeprocessen genom att nödgas reflektera över motståndarens argument.163  

Motpartens argument kan också bemötas genom invändningar mot dessa, retorsio. I det 

ovanstående stycket kan AS invändning sägas vändas mot honom själv. FS okunnighet blir 

därigenom en slags chimär. Hade FS framställts som fullärd hade det inte varit möjligt för henne 

att ställa frågor, och hade hon påstått saker utan att presentera det medelst pro et contra hade 

läsaren eventuellt tappat förtroendet för materialet. På ett liknande sätt använder FS Foliant-

mannens egna resonemang mot honom. Efter att de talats vid återvänder FS till AS för att 

förtälja att hon inte längre har förtroende för Foliant-mannen, eftersom han tycktes hemfalla åt 

att betrakta sig själv närmast som en allvetare gällande filosofers misstag, fast det var just 

filosofernas anspråk på en universell vetskap som han kritiserat.  

Grundläggande för hur Momma presenterar meningsmotsättningarna är att hon alltid 

inkluderar flera perspektiv på varje frågeställning. Jag vill mena att det är just att majoriteten 

av samtalen inte ger uttryck för ett tydligt ställningstagande som gör innehållet så pass radikalt 

som det ändå är. Detta särskiljer nämligen Samtal, vilket blir tydligt genom en kort utvikning 

nedan om patriotism, från andra samtida tidskrifter.  

Nordin diskuterar att medborgarskapet var tätt knutet till patriotism under tidigmodern 

tid. Patriotism sågs som en väg till individuell frihet, och definierades enligt ordböckerna som 

 
162 Momma, s. 42.  
163 Kenneth Seeskin, ”Socratic Philosophy and the Dialogue Form”, Philosophy and Literature 1984:2, s. 182ff.  
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en person ”som älskar sitt fädernesland, och ser på det allmänna bästa”.164 Vid en undersökning 

av andra moraliska tidskrifter med manliga upphovspersoner samtida med Samtal blir detta 

synligt. Ett exempel är Johan Browallius Den Swenske Patrioten (1735) som hade just – vilket 

redan titeln skvallrar om – ”fäderneslandskärlek” som ett av sina främsta tematiska signum. Det 

första numret av Den Swenske Patrioten inleds dessutom: ”Låt os tänka på wår Konung, 

Drottning och Rike först, förrän wi komma ihog os sielwa”.165 Både Then Swänska Argus och 

Sedolärande Mercurius (1730–31) var också patriotiskt lagda, och Forselius skriver att deras 

innehåll bland annat ”producerade diskurser och ideal om en svensk nationell värdegemenskap, 

om det svenska språkets renhet, det borgerligt välordnade livet och nyttan av kvinnans 

underordning” och en ”profilering gentemot det ’främmande’, icke-svenska, onyttiga”.166 

Patriotismen återfinns inte hos Momma, utan hon uppmanar i stället folk att ha en egen 

åsikt. Dessutom låter hon folkslag vilka tenderar att pekas ut som svenska fiender komma till 

tals genom tidskriftens karaktärer. Något som jämförelsevis framstår som mycket radikalt.  

Epilogos  

En väldisponerad text bör ha ett slut som uppfyller två syften: återupprepa de viktigaste 

argumenten och väcka åhörarnas känslor. Ett sådant slut kan nämligen uppmana läsaren till 

handling, och när denne känner sig manad att handla, kan den också anses övertygad.167  

Liksom många av tidskriftens samtal avslutas även det sista tämligen abrupt. Samtalet 

består fram till och med det näst sista stycket av det återberättade samtalet mellan den katolska 

respektive protestantiska prästen och deras två lärjungar. Det är inte förrän i det absolut sista 

stycket som FS plötsligt avbryter sig, återgår till presens och säger till AS:  

 

Jag hörde ännu mycket mer, men hwarken tid eller rum tillåter mig det berätta. Jag wil nu här med 

sluta detta mitt Samtal, och tillika af kiärlek för sinnes ro = = = = taga afskied ifrån mina Läsare. De 

hafwa sedt min Plan. Jag wil ej för tiden widare beswära med mina Qwinliga tanckar, men skal 

lemna dem til ödet efter mig, ty jag må ej förtiga, at de åtskilliga jag redan uptäcknadt och af hwilka 

jag detta förestående til ett valete för denne gången uttagit, och de jag än uptecknandes warder, lära 

blifwa hos mig så länge jag är, och sedan efter mig på ett sätt at man och annorstädes dem skal kunna 

förstå. 

 

Dig, min kiära Argi Skugga, tackar jag mycket för all Complaisance emot en wärckelig Qwinna, 

 
164 Jonas Nordin, Ett fattigt men fritt folk: nationell och politisk självbild i Sverige från sen stormaktstid till slutet 

av frihetstiden, Diss. Stockholm: Stockholms universitet, 2000, s. 336ff.  
165 Johan Browallius, Den Swenske Patrioten 1735:1, s. 1.  
166 Forselius, s. 217.   
167 Vossius, s. 18.  
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som kanskie är den första och sidsta som tagit sig den friheten at med ohölgt ansickte tala med dig, 

sedan du i allmänna werlden så mycket talt om mitt Kön, hwarföre jag nu ei hinner dig at tacka. Jag 

wil bara anmärcka, at förtroliga underrättelses samtal i tid och tilfälle, giöra intryck! Men deremot 

fehlens på wist sätt utmålande, lärer ofta mycket som förr ignorerats, och til förbättring har samma 

wärckan som olja i eld.168 

 

Förvisso ”återupprepas” inte tidskriftens argument, däremot görs ”en sista kraftfull och […] 

känslomättad vädjan till åhörarna i själva huvudfrågan”, när FS framhåller att hon har en 

förhoppning om att samtalen ska lära läsaren om sådant som ”förr ignorerats”.169  Avslutningen 

ramar på så vis in samtalens innehåll, såtillvida att innehållet i FS resonemang liknar dem i det 

första samtalet. Avslutningen inleds med att FS åberopar att hon har talat från en underlägsen 

position. Liksom i det första samtalet då FS konstaterade att hon var medveten om att det var 

osannolikt att AS skulle vilja lyssna på henne, säger hon i det avslutande samtalet att hon inte 

längre vill besvära honom med sina ”Qwinliga tanckar”. Viktigt att tillägga är att AS aldrig får 

något inspel i avslutningen, faktum är att han inte kommer till tals över huvud taget. Samtidigt 

som Momma positionerar FS som längst ned i berättarhierarkin, visar hon alltså att hon som 

textförfattare (och kvinna) likväl har agens nog att begränsa det manliga samtalsutrymmet. 

Utöver tidskriftens retoriska rum är det alltså möjligt för henne att styra över det retoriskt fiktiva 

rummet.  

Det avslutande samtalet svarar mot epilogos andra syfte, att väcka åhörarnas känslor. Till 

skillnad från det andra stycket som adresserar AS, riktas det första direkt till läsaren. Tidigare 

nämndes att tidskriftens propositio är svår att urskilja, men det framstår som att Momma tänker 

sig att tidskriftens innehåll ändå har någon form av budskap, då hon i avslutningen skriver att 

läsaren har sett ”hennes plan”. I detta stycke uppmanar hon även läsaren till handling samt 

skriver att hon ämnar lämna sina kvinnliga tankar till ”ödet efter sig”, med förhoppningen att 

”sedan efter mig på ett sätt at man och annorstädes dem skal kunna förstå”. 

Öhrberg accentuerar värdet i att betrakta Samtal som en ”upplysningstidskrift”, men 

menar samtidigt att dess innehåll idag kan tyckas ”modest”, med en hänvisning till att FS i 

inledningen av det första samtalet endast ber om att få se ”de lärdas park”, men inte gör något 

större anspråk på att få tillgå denna.170 Jag anser däremot att tidskriftens avslutning driver dess 

 
168 Momma, s. 85.  
169 Johannesson, s. 68.  
170 Öhrberg 2001, s. 187.  
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radikalitet till sin spets; att FS ber eftervärlden att fånga upp hennes ord vittnar om att Momma 

i själva verket hade stora politiska ambitioner med sitt skrivande. 

 

*** 

Tidskriftsinnehållets disposition är alltså central för Mommas möjligheter till agens och att 

framföra ett politiskt budskap. Dels vad gäller samtalets förutsättningar i fråga om vem som 

utger sig för att vara dess avsändare och hur denna positionerar sig i förhållande till texten och 

innehållet. Dels hur innehållet sedermera presenteras, exempelvis hur budskapet förs fram eller 

vilka strategier som används för att presentera de meningsmotsättningar som tidskriftens 

politiska frågor består av.  

Språket är ett viktigt verktyg för Momma när hon i Samtal ämnar möjliggöra sin politiska 

agens, låt oss nu tala om parteslärans tredje kanon elocutio, som betyder just ”den språkliga 

formen”.171  

 

TIDSKRIFTENS RETORISKA OCH LITTERÄRA GREPP  

Elocutio är enligt Quintilianus den svåraste av retorikens fem kanoner och handlar om textens 

språkliga utförande. Medan de två steg av partesläran som hittills behandlats – inventio och 

dispositio – springer ur ”klokhet och erfarenhet av livet” skriver Johannesson att Quintilianus 

menade att elocutio kräver ”ett större mått av konst, ett artisteri”.172 På grund av tidskriftens 

längd är det ogörligt att kommentera varje enskild språklig figur och den nedanstående 

diskussionen önskar snarare visa på språkliga tendenser. 

Tolkningsföreträde genom retoriska figurer 

I Vittra fruntimmer skriver Öhrberg att metonymin och synekdoken är de två mest frekventa 

språkfigurerna i Samtal, där ”Muselmannen får representera alla turkar och […] Fruntimret alla 

kvinnor”.173 Då FS genomgående lägger ordet i munnen på andra, kommer hon själv sällan till 

tals, Öhrberg menar att detta kan tolkas som ”en könsbetingad ödmjukhetstopos”.174 Jag 

instämmer till viss del med Öhrberg, men som tidigare nämnt tror jag att försiktigheten – genom 

bland annat decorum – också handlar om ett strategiskt val. För att låna ett mer modernt begrepp 

skulle det kunna betraktas som att hon låter de med tolkningsföreträde tala. Det vill säga, att 

 
171 Johannesson, s. 144.  
172 Ibid. 
173 Öhrberg 2001, s. 181.  
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språkliga stilfigurer som metonymin och synekdoken, där en del får representera helheten, är 

ett av flera led i ett försök att åstadkomma trovärdighet, alltså att tillskriva texten ett ethos. När 

Muselmannen propagerar för turkarnas rätt att försvara sig mot Ryssland, framstår det inte för 

läsaren som att det är Momma som ger uttryck för dessa åsikter, fastän det indirekt är precis så 

det är. Samtalets fiktiva rum kan fungera som ett slags värn mot kritiska inlägg, eftersom det 

utåt sett inte förefaller lika radikalt att låta en turk tala för turkarna, utan ter sig betydligt mer 

sannolikt och därmed rimligare.  

Respektive talares utseende är ytterligare ett tillfälle där en del får representera en helhet. 

Muselmannen utmärks främst av sitt skägg, som han stundom smått metaforiskt hänvisar till 

för att exempelvis förstärka sina argument. Vid ett tillfälle påstår han exempelvis att han är 

beredd att ”bedyra wid [s]itt skiägg” att det han säger är sant.175 Han kännetecknas också av att 

han är iklädd en särskild mössa. Den omnämns bland annat i inledningen, då FS menar att det 

är hennes möte med en man med ett ”wyrdigt skiägg” och ”en tiock möſza på hufwudet” som 

föranleder hela det samtal hon nu ämnar återberätta för AS.176 I Foliant-mannens fall får i stället 

folianten symboliskt representera att samtalen med honom kommer att kretsa kring kunskap. 

Även avseende karaktärernas attribut utmärker sig alltså litterariteten som en förutsättning för 

samtalens innehåll, eftersom det inte hade gått att uttrycka sig liknande i en annan texttyp. 

Särskilt tydligt blir detta i det sjätte samtalet då FS just gömmer sig under Muselmannens ”långa 

klädnad” då hon tjuvlyssnar på soldaterna.  

Humor 

Den tidigare forskningen understryker att Samtal arbetar betydligt mindre med humor än andra 

samtida tidskrifter inom essäpressen. Öhrberg framhåller att ironiska inslag förekommer, men 

att de är ”sällsynta”. Larsson konstaterar att Momma ”är känslosam snarare än retsam” och att 

tidskriften inte har någon av ”den satiriska distans som var Dalins och Then 

Swänska Argus kännetecken”.177 

Öhrberg och Larsson har rätt i att det är få textpassager i tidskriften som är direkt ironiska, 

även om sådana återfinns. Ett exempel är när FS i samtal med Foliant-mannen säger 

”Qwinfolck philosophera? sälsynt handtwärck”.178 Vid ett annat tillfälle funderar FS på om hon 

ska nedteckna det samtal hon tjuvlyssnat på, men inser att det är meningslöst, eftersom samtalen 

 
175 Momma, s. 43.  
176 Ibid, s. 14.  
177 Öhrberg 2001, s. 181; Larsson, s. 432f.  
178 Momma, s. 32.  
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”tryckas i öfwerwerlden; men ei i Engeland”.179 Öhrberg förklarar att det senare skulle kunna 

vara en ironisk hänvisning till censorn.180 

I Elementa Rhetorica definierar Vossius ironi som ett uttryck vilket ”betyder motsatsen 

till det man säger”.181 Jag vill mot bakgrund av detta påstå att Samtal arbetar med humor på ett 

alternativt sätt. Liksom Öhrberg menar att Samtal ”bekänner politisk färg” först vid en närmare 

läsning, anser jag att det vid en närläsning går att tyda en motsättning mellan vad som står i 

tidskriften kontra vad som menas med det som står. FS utbrister exempelvis att det är sällsynt 

för kvinnor att filosofera, fastän det är precis det som Momma gör när hon skriver fram de 

filosofiska resonemang som utgör samtalen mellan FS och Foliant-mannen. En liknande 

tankegång kan appliceras på hela upplägget. FS uttrycker att kvinnor är enfaldiga och 

positionerar sig som underlägsen mannen, där hon vill ”lära” sig av Muselmannen och Foliant-

mannen. Samtidigt är det en kvinna som formulerar tidskriftens innehåll, med dess komplexa 

resonemang rörande krig, religion, moral och utbildning och därmed försöker att lära läsaren 

någonting.  

Det går också att skönja komik på metaplanet i Mommas val att låta FS samtalspartner få 

namn efter Dalins tidskrift. I tidskriftens första nummer tycks hon driva med honom, då hon 

skriver ”så wil jag säija dig, utan widare företal, hwem jag är, neml. den namnkunniga Swenska 

Argi skugga. Du måste ock så wäl ha hördt talas om min uppricktiga Principal”. Öhrberg har 

dock påpekat att det var vanligt för karaktärerna inom essäpressen att ”framhålla sin egen 

förträfflighet”, och det kan utöver att fungera humoristiskt även röra sig om genrekonvention.182  

Fru talman  

I Nordisk kvinnolitteraturhistoria skriver Larsson att Samtal präglas av ”den riktigt intima 

samtalston som utbildades i fruntimmerstidskrifterna under 1770-talet”.183 Det stämmer att 

tidskriftens samtal i mångt och mycket bygger på en slags förtrolighet karaktärerna emellan; 

genom pro et contra förmedlas två perspektiv som läsaren själv får ta ställning till. Samtidigt 

indikerar termen ”intim” en mer öm eller personlig framtoning, vilket jag inte anser är fallet i 

Samtal. Catharina Ahlgrens Brefwäxling emellan twänne fruntimmer som utkom 1772 och 

kategoriseras som en så kallad ”fruntimmerstidskrift” behandlar exempelvis mer intimt kodade 

 
179 Ibid, s. 44.  
180 Öhrberg 2001, s. 181.  
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182 Öhrberg 2001, s. 176.   
183 Larsson, s. 433.   
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ämnen såsom kärlek och vänskap och präglas därmed av en annan typ av känslosamhet än vad 

Samtal gör.184 

Framför allt är det FS förhållningssätt till AS som motsäger att det skulle röra sig om en 

intim samtalston. Trots att FS genomgående benämner sig själv som ”enfaldig”, är det hon som 

styr samtalet med järnhand. Det är alltid FS som berättar för AS och aldrig tvärtom. AS initierar 

inte heller några samtal och ges inget utrymme att göra några avslutande kommentarer i 

tidskriftens sista nummer. Dessutom lägger FS stundom orden i munnen på AS och ibland 

avbryter hon till och med honom. Fastän FS själv har förhållandevis få repliker är det indirekt 

hon som talar. Det är hennes ord som utgör Muselmannes och Foliant-mannens repliker, och 

det är upp till henne att välja vad och hur hon berättar.  

Att FS i teorin talar om sig själv som underlägsen blir en form av litterär dimridå, eftersom 

hon i praktiken agerar tvärtemot. Det händer att hon avbryter sig själv, vilket inom retoriken 

kallas för aposiópesis, för att hon inte orkar eller ”har tid” att berätta mer. Hon uppger dock 

inga orsaker till sina uppehåll. Ibland är samtalets plötsliga upphörande förstås ett fiktivt, och 

ekonomiskt, grepp för att fortsättningen ska rymmas i nästkommande nummer som läsaren ska 

lockas att läsa. Det blir även ett slags maktutövande där FS vill visa AS att det är hon som 

kontrollerar samtalets förlopp. Ibland tycks AS till och med otålig, i det tredje säger han: ”Kan 

du nu fullfölja där du sist avbröt vårt samtal?”  

Ytterligare några exempel på hur FS avbryter sig själv i samtalen är då hon säger ”Nog 

nu därom” eller ”Och som tiden för denna gång är försluten”. Hon avbryter även Muselmannen 

och Foliant-mannen genom att säga ”så bad jag honom att få komma till honom imorgon”, ”här 

vid sade jag, att jag för mig ville uppteckna vad jag nu hört” och ”han sade sig hava mer att 

säga, men jag kunde ej längre vänta, efter jag ville och hava tid att berätta dig det 

förestående”.185  

Vid ett tillfälle rättar FS sig själv, correctio.186 Ur korrigeringen uppenbarar sig en radikal 

dimension av tidskriftsinnehållet i fråga om hur Momma ser på krig, FS säger till AS: ”Men 

hör på om det icke war roligt nog hwad desse krigbussar, eller om du så wil, Generaler, talte 

om?”187 Meningen fungerar både som en slags hänvisning till AS och till Muselmannens första 

anförande om att en och samma sak kan benämnas med olika namn. Correctio förekommer 

även när Muselmannen talar om det rysk-turkiska kriget och säger: ”Effter du är ifrån Norden 
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185 Momma, s. 8, 12, 16, 24.  
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ſå lär du ha hördt om den oro som de otrogna, jag menar 

Ryszarne, osz ha giordt”.188 Enligt Vossius är en av effekterna med correctio att det förtydligar 

eller förstärker det sagda. Med utgångspunkten i att budskapet – så som det diskuterades under 

dispositio – är att förmedla att det alltid finns två sidor av ett mynt, är alltså denna typ av 

språkliga utformning passande.   

 

Retoriska frågor 

Interrogatio är inte enbart ett sätt att redogöra för motpartens argument, utan även en effektfull 

och användbar språkfigur för att övertyga läsaren. När interrogatio användes i confutatio 

handlade det om en slags utfrågning, men som en språklig figur betecknar det snarare olika sätt 

att arbeta med frågeställningar. Dessa frågor kan riktas direkt till läsaren eller ställas som så 

kallade retoriska frågor, där frågeställaren inte förväntar sig ett svar. Att arbeta med frågor gör 

att läsaren (vare sig den är medveten om det eller inte) börjar att begrunda frågan – vilket är ett 

effektivt sätt att övertyga denne på.189 Det fungerar därför som en retorisk strategi för att 

framföra radikala budskap, mer fruktbar än att endast komma med utsagor.  

Momma använder sig återkommande av frågor för att strukturera argumentationen i 

samtalen. Både i form av frågor som riktas till läsaren och frågor som riktas av en samtalspartner 

till en annan. Somliga av frågorna är av en öppnare karaktär, vars syfte är att förmedla en åsikt 

eller känsla snarare än att formulera ett konkret svar. 

Frågorna spelar en intressant roll i dynamiken mellan FS och AS. Samtalen inleds eller 

avslutas ofta med att AS ställer en fråga till FS, vilket får effekten att samtalet flödar naturligt. 

Det är alltså inte FS som på något sätt tvingar AS att lyssna eller samtala med henne, utan det 

är AS som är nyfiken och vill veta mer. Detta förfarande skänker FS ett ethos, där mannens 

intresse för hennes åsikter blir ett sätt att konstruera hennes trovärdighet som kvinna. På så vis 

riskerar inte Momma att läsaren får intrycket av att FS är en alltför dominant samtalspartner 

eftersom det vore att frångå både decorum och det sannolika. Efter att FS och AS introducerat 

sig för varandra i det första samtalet frågar han exempelvis henne om hon har ”något vidare” 

att berätta, vilket utlöser det följande samtalet. I det andra samtalet frågar han sedan ”vad hon 

vill” (och ber henne därmed att fortsätta berätta). I det tredje samtalet undrar han om hon inte 

”kan fullfölja” det föregående, och så vidare.190  
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Frågor används också retoriskt för att stärka den egna ståndpunkten. Ett exempel är då FS 

säger till AS: ”Vad tyckes du min k. Skugga, är det wäl så onödigt att vara underrättad om andra 

människiors och folckslags bedriffter?”191 I de föregående meningarna har FS konstaterat att 

det är nyttigt att medvetandegöra sig om andra kulturers leverne, och hon använder på så sätt 

frågan mer som ett konstaterande än en genuin fråga, även om AS ges utrymme att svara.   

Liksom frågor används mellan karaktärerna för att driva argumentationen framåt används 

de också inom somliga av karaktärernas monologer, exempelvis när Muselmannen och Foliant-

mannen håller sina längre anföranden. Frågeställaren söker då inte ett svar från motparten utan 

snarare från sig själv, vilket också är ett sätt att visa på ethos och att personen i fråga redan sitter 

på svaret. Ett exempel är när Muselmannen frågar sig ”men huru far wäl en Turk då han råkar 

bli fången i Nazareniske händer?” för att därefter svara: ”Om man spar honom livet, så får han 

hålla för stor nåd att bli brukad som ett oförnuftigt Kreatur uti de allra svåraste arbeten varandes 

fastlåst vid sitt straff”.192 Muselmannens resonemang kretsar kring krig och befinner sig inom 

genus judiciale. Hans frågeställningar kan därför ses som ett sätt att väcka indignátio, som 

Johannesson beskriver som en ”upprördhet inför ett brott, ett missförhållande”.193 

Gemensamt för samtliga typer av frågor är att de kan användas för att uppmana läsaren 

till samhällsengagemang och självständigt kritiskt tänkande. I förlängningen kan bruket av 

frågor implementera idéer vilka läsaren tror är dennes egna. När Muselmannen exempelvis 

frågar FS om inte de soldater som bedriver krig mot Turkiet borde kallas för ”människohatare” 

i stället för hjältar, riktas frågan på samma gång till läsaren.194   

Omnämnande av namn  

En annan aspekt av Mommas språkliga framställning som kan förstås som ett försök att befästa 

en form av auktoritet och ethos är det som på engelska kallas ’name-dropping’.  

’Name-droppingen’ förekommer primärt i det fjärde samtalet, när FS återger sitt samtal 

med Foliant-mannen. Han beklagar sig över att han under sitt levnadslopp hemfallit åt att följa 

”Autoriteter” och åskådliggör detta genom att nämna en hop tänkare. De namn som yttras är: 

Erasmus, Aristoteles, Democritus, Platon, Herakleitos, Diogenes, Aristippos, Zeno, Cardan, 

Urceus Codrus, Hobbes och slutligen en kvinna, Zenonis.  

Att Momma i Foliant-mannens plädering mot, och resonemang kring, dessa ”stora Män 

och stora svagheter” väljer att namnge faktiska personer fyller flera funktioner som har att göra 
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med textens och författarens ethos. Dels hade anförandet antagligen framstått som tämligen 

diffust och svårbegripligt om det inte förankrades genom konkreta exempel, dels vittnar det om 

upphovspersonens bildning. Inom en argumentation som består av att ifrågasätta auktoriteter, 

används alltså deras namn för att konstruera auktoritet. 

Tidskriftens frågor och ämnesområden i relation till den litterära traditionen  

Liksom det är rimligt att undersöka tidskriften i relation till den samtida debatten, kan 

tidskriften studeras i en text- och stilmässig kontext för att se hur essäpressens 

genrekonventioner och litterära traditioner påverkar argumentationen och utsikterna för 

handlingsutrymme.  

Samtalens plats  

Redan tidskriftens titel talar om för läsaren att samtalet mellan FS och AS kommer att utspela 

sig i ”de dödas rike”. Nedstigningen till dödsriket – som på grekiska kallas katabasis – är en 

flertusenårig litterär tradition och beskrivs i Dödens idéhistoria (2022) av Andreas Hellerstedt 

som en ”kulturell konstant”.195 Katabasis var särskilt vanlig i antik och medeltida litteratur och 

återfinns i Homeros Odysséen, Vergilius Aeneiden och Dantes Den gudomliga komedin.196 

Katabasistraditionen var vanligt förekommande inom essäpressen under 1700-talet. Det fanns 

flera samtida tidskrifter vilka också utspelade sig i underjorden eller dödsriket. Ett exempel är 

Georg Adlersparres Samtal I The Dödas Rijke (1796), där han låter två nedlagda tidskrifter, Carl 

Christoffer Gjörwells Den Svenska Mercurius (1755–61) och Olof Dalins Then Swänska Argus 

(1732–34), gå i dialog med varandra.197  

Hellerstedt skriver att något som dödsrikesskildringarna inom den förmoderna litteraturen 

historiskt har gemensamt är att de beskriver ”en hjältes kamp mot döden” som ofta ”förenas 

[…] med ett sökande efter upplysning”.198 Samtal gavs förvisso ut något senare, men torde ändå 

kunna förstås på ett liknande sätt. När FS och AS introducerar sig för varandra i tidskriftens 

första nummer säger FS att hon läst AS skrifter ”efter döden”. Premissen för det kommande 

samtalet är alltså att FS talar med Olof Dalins nedlagda (’dödförklarade’) tidskrift Then 

Swänska Argus. I det fiktivt retoriska rummet begränsar Momma AS handlingsutrymme. AS 

får på det sättet bedriva en slags hinsides kamp mot Momma i hennes sökande efter 

”upplysning” via tidskriften.  

 
195 Andreas Hellerstedt, ”Nedstigningen till dödsriket – En resa genom det förmoderna livet efter detta”, Dödens 

idéhistoria, red. Karin Dirke, Andreas Hellerstedt och Martin Wiklund, Stockholm: Apell Förlag, 2002, s. 28.  
196 Hellerstedt, s. 34, 36, 50.  
197 Öhrberg 2001, s. 173.  
198 Hellerstedt, s. 56.  
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Hellerstedt framhåller även hur döden i sig kan betraktas som ”en domstol där fel kan 

rättas, de ödmjuka upphöjas och de högmodiga kväsas”.199 Detta kan kasta ett ljus över 

tidskriftens samtal under vilket de kan betraktas som smärre domstolsförhandlingar, där 

genrens performativa drag tillåter Momma att revidera verkligheten till en önskad version.   

Forselius presenterar ytterligare en förklaring till varför tidskriftsutgivarna under 1700-

talet ofta valde att förlägga handlingen till en annan plats. Hon menar att det var för att 

”’främmandegöra’ innehåll som kunde provocera”, och att det var ett ”försiktighetsmått” från 

Mommas sida att låta Samtal utspela sig i de dödas rike.200  

Jag instämmer med Forselius i att det till viss del kan handla om försiktighet, men anser 

att det är en något förenklad förklaring. ”Försiktighetsmåttet” kan i stället kopplas till de 

performativa drag Öhrberg menar återfinns i essäpressen. Till följd av att Momma utestängdes 

från den formella politisk makten, konstruerar hon ett fiktivt retoriskt rum i vilket hon kan 

omformulera och pröva diverse politiska ståndpunkter. Då detta retoriska rum inrymmer en 

kombination av retor, materiella förutsättningar och publik, nödgades Momma att förhålla sig 

till publikens seder, det vill säga ta publikens åsiktsbakgrund i beaktande. Valet av de dödas 

rike som spelplats bottnar alltså i en strategisk försiktighet. Inte minst med tanke på att hon 

knappast räds att framstå som radikal.  

Det finns dessutom passager i tidskriften där Momma vänder sig direkt till censor 

Benzelstierna för att berätta att hon är missnöjd med hans korrigeringar och strykningar, vilket 

i min mening motsäger att det skulle röra sig om försiktighet. Ett exempel är:  

 

De hafwa drögt mycket länge efter det redan war för Riksdagen då wi dem höllo, hwilket jag ei 

wet orsaken til. Men läs det sidsta igenom så skal du ännu dertil finna det afbrutit, i det man wid 

aftryckningen utslutit articlen om Kriget mot Turken, med mera. Jag förundrar mig deröfwer, efter 

jag intet annat sagt än hwad jag hördt och wäl andra sagt för mig, samt hwad jag tror sielfwa 

utgången ei lära mosäja.201 

 

Vidare tror jag att Mommas val att publicera tidskriften anonymt kan förstås som ett 

konstnärligt grepp. I ”Hvad gör väl namnet?”. Anonymitet och varumärkesbyggande i svensk 

litteraturkritik 1820–1850 (2013) skriver Åsa Arping just om att kvinnliga upphovspersoners 

anonymitet – ett resonemang som även är tillämpbart på dödsriket i egenskap av en 

 
199 Ibid, s. 57.  
200 Forselius, s. 79f.   
201 Momma, s. 24.  
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’anonymiserad’ plats – ofta tolkas som ”tecken på blygsamhet eller till och med blyghet”. Hon 

poängterar att mer sentida forskning däremot visat det rakt motsatta, att anonymiteten snarare 

används av de kvinnliga författarna för att ”destabilisera författarrollen eller skapa ett ökat 

intresse för sig själva och sina alster”.202  

Samtalens deltagare  

Något som är intressant med Samtal är att den arbetar med själva samtalsformen på en mängd 

olika sätt, där Mommas litterära användning av dialogen och val av samtalspartners alltså även 

påverkar argumentationen.  

Att samtalen mellan FS och AS består av återberättandet av andra samtal kallar Öhrberg 

för en ”ask-i-ask-teknik”.203 Jag önskar utöka detta resonemang och menar att tidskriften i sig 

också kan betraktas som ett samtal. Tidskrifter kommunicerar å ena sidan med läsaren, vilket 

var vanligt inom essäpressen. Kommunikationen bestod ofta i att författaren bad läsarna att 

respondera på tidskriftens innehåll i brev eller insändare, vilka sedermera publicerades i 

nästkommande nummer. I Samtal efterfrågar Momma inte en sådan typ av direkt-respons. I det 

tredje numret riktar hon däremot en kommentar till läsaren i samband med att hon ifrågasätter 

Benzelstiernas censureringar. Hon skriver: ”Jag vill hoppas och önska at mina 

Qwinno=Reflexioner, så väl som andras, hädanefter må tillåtas at se liuset i den klädnad de äre. 

Hjelp det dertil så mycket du kan, jag ber mycket”.204  

Å andra sidan kommunicerar Samtal som tidigare nämnt med andra tidskrifter. Liksom 

den tidigare forskningen har pekat på tycks innehållet delvis vara inspirerat av franska förlagor 

– med tanke på att Momma var fransktalande – och delar av tidskriften skulle därför kunna vara 

avskrifter från andra tidskrifter.205 Tidskriftens titel tillika namn på FS samtalspartner (”Argus”) 

anspelar som tidigare nämnt på Dalins tidskrift Then Swänska Argus.  

Medan ”Fruentimber” betecknar en allmängiltig kvinnogestalt, alluderar alltså ”Argus” 

på en konkret (om än fiktiv) person. I Then Swänska Argus vände sig Dalin direkt till kvinnorna 

i syfte att ”uppfostra” dem.206 Det är troligt att Momma använde namnet ”Argus” som en slags 

personifiering av Dalin för att leda läsarens tankar till hans tidskrift och liksom Dalin talade 

’för’ kvinnor i Then Swänska Argus, nu tala för honom via Argus. I tidskriftens första nummer 

säger FS till AS:  

 
202 Åsa Arping, ”Hvad gör väl namnet?”. Anonymitet och varumärkesbyggande i svensk litteraturkritik 1820–

1850, Göteborg & Stockholm: Makadam Förlag, 2013, s. 107.  
203 Öhrberg 2001, s. 171.  
204 Momma, s. 24.  
205 Sylwan, s. 186.  
206 Öhrberg 2014, s. 65.  
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Nog har jag med nöije läst dina Skrifter så mycket jag deraf fådt se fast än det ej warit förr än effter 

döden som jag redan sagt, och har jag med dig offta önskat, at man i Swenska Språket, så wäl som 

hos andra folckslag skier, hade flere goda tilgångar åtminstone i de mäst nödige wetenskaper: då 

kunde hwar en som i sit stånd och wilkor ej behöfde de främmande Språken, anwända den tid som 

nu på deras lärande förut och offta ganska länge til bringas, at genast utur de skrifter han förstodo 

utan omwäg inhämta sielfwa sakerne. Altså, om jag i lifstiden hafft tilfälle med dig tala, skulle dettas 

wärckstälning warit en hufwud punct, som jag skulle bedt dig befordra och warit försäkrad om, at 

du effter dit patriotiska sinnelag wäl skulle welat göra, och til et behörigt bruk deraf de Swänska 

anråda [---].207 

 

Att Momma väljer att basera en av sina huvudkaraktärer på Dalins tidskrift är djärvt, och 

motsäger att Samtal skulle sälla sig till en känslosamhetstradition. Det vittnar snarare om att 

tidskriftsmediet i allmänhet, och essäpressen i synnerhet, erbjuder författaren möjlighet att 

nyttja litterariteten för politisk agens.  

Samtidigt är det också viktigt att poängtera att relationen mellan FS och AS även den 

bygger på litterära traditioner och normer. I och med att essäpressen var en sedelärande genre, 

var det vanligt att dynamiken mellan de samtalande var hierarkiskt strukturerad med en lärare 

som stod över de andra karaktärerna. Att FS underordnas AS kan vid första anblick verka som 

att Momma är försiktig, men det var alltså en klassisk litterär struktur under tidigmodern tid. 

ESSÄPRESSENS MÖJLIGHETER  

Den ovanstående genomgången av tidskriftens politiska frågor, disposition och språkliga 

utformning vittnar om ett komplext och mångbottnat innehåll. Genom att nedan diskutera hur 

den genomförda analysen kan förstås med hjälp av teoretiska begrepp ämnar jag nu visa hur 

essäpressen – på samma sätt som riksdagshuset och predikstolen gjorde det för männen – kunde 

fungera som en politisk arena för kvinnan under 1700-talet.  

Performativitet  

Genrens fiktiva inramning erbjöd den kvinnliga författaren en möjlighet att konstruera en 

alternativt kodad offentlighet, vilket är det Öhrberg menar när hon säger att essäpressen 

fungerar performativt.208 Genom att ikläda de politiska diskussionerna en litterär och retorisk 

skrud kunde Momma skapa en agens med vilken hon diskuterade liknande politiska 

frågeställningar som de vilka dryftades vid riksdagens sammanträde, exempelvis kriget mellan 

 
207 Momma, s. 4.  
208 Öhrberg 2014, s. 57ff.  
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Turkiet och Ryssland. Samma innehåll presenterat via ett annat medium än tidskriften hade tett 

sig som ett politiskt manifest, och denna maskerad var sannolikt nödvändig för att undvika 

censuren.  

Man kan fråga sig varför Samtal inte ansattes hårdare av censuren. I Gustaf Benzelstiernas 

censorjournal från perioden 1737–46 framkommer det att han bland annat valde att censurera 

de partier som riktade kritik mot universitetet eller monarken, eller förhöll sig alltför kritiska 

till det rysk-turkiska kriget.209 Tidigare nämndes Lindroths teori om att de relativt få 

censureringarna beror på att Benzelstierna var ”välvilligt inställd” till den här typen av innehåll 

jämfört med tidigare censorer.210 I en tid då kvinnan var fråntagen rätten att uttrycka sig politiskt 

framstår det dock osannolikt att Benzelstierna skulle ha låtit Samtals innehåll – särskilt 

slaverikritiken och andra radikala tankar – passera. Jag vill snarare mena att Momma undkom 

censuren för att hon utnyttjade genrens performativitet. Det kräver trots allt mer av läsaren för 

att lyckas uttyda mening eller propositio av ett material när det presenteras med olika litterära 

grepp, och således inte är lika explicit. Något som kan ha gjort att Benzelstierna missade, eller 

missförstod, innehållets innebörd. I ”Tidskriften i Sverige” skriver Claes-Göran Holmberg att 

Mommas ”upplysningstankegångar [var] så revolutionerande att censorn, Gustaf Benzelstierna, 

aldrig begrep hur förgripliga de egentligen var”.211  

Att tidskriftens samtal använder sig av pro et contra gör även att innehållet ter sig mindre 

radikalt, med tanke på att två olika ståndpunkter presenteras bredvid varandra och att ett tydligt 

ställningstagande undviks. En annan fördel med att bruka dialogformatet för att diskutera 

politiska frågor är att det kan fungera som en slags ansvarsfriskrivning eller ett skydd för 

upphovspersonen. Fastän innehållet är en produkt av Mommas politiska tankeverksamhet, 

springer åsikterna ur de fiktiva karaktärerna. Detta accentueras av att Momma presenterar 

tidskriftens innehåll med hänsyn till vad som, något anakronistiskt, kan beskrivas som en 

’tolkningsföreträdesprincip’. Rent formellt är det en lärd man som ifrågasätter filosoferna och 

en religiös man som fördömer en annan mans religion.  

Essäpressens performativitet återfinns även i att författaren kan bestämma vem som ska 

”blir erkänd som politiskt subjekt”.212 I samtalen är det främst män som samtalar (även om det 

är FS som återberättar samtalen för AS), men de är däremot uteslutande tillmötesgående och 

villiga att diskutera med FS. I det fiktivt retoriska rummet uppstår då en situation där kvinnan 

 
209 Gustaf Benzelstierna, G. Benzelstjernas censorjournal 1737–1746, 1884, s. 63, 75f.  
210 Lindroth, s. 82.  
211 Claes-Göran Holmberg, ”Tidskriften i Sverige”, 2009, 

https://litteraturbanken.se/presentationer/specialomraden/TidskriftenISverige.html (Hämtad 2026-05-10).  
212 Öhrberg 2014, s. 58.  
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tillåts att delta i manliga diskussioner – och när hon inte gör det tjuvlyssnar hon – i syfte att 

tillskansa sig information som erkänner henne som ett politiskt subjekt.  

Performativiteten ligger inte endast i att den konstruerar världen inom texten utan även i 

att den kan skapa ”föreställningar om […] publiken och offentlig kommunikation”.213 Momma 

kommunicerar dels fiktivt med läsaren, i form av de insända breven, dels direkt med läsaren i 

den textpassage då hon vädjar till denne att hjälpa henne att undkomma censuren samt i slutet 

när hon tar farväl av läsaren. Detta skapar en kommunikationssituation där kvinnan har agens 

att både kommunicera med omvärlden, och influera och påverka offentligheten i form av att be 

läsaren att agera.  

Avslutningsvis kan nämnas att essäpressen är en politisk och sedelärande genre och att 

majoriteten av tidskrifterna inom den hade som syfte att förmedla någon typ av budskap och 

uppfostra sina läsare. Att använda essäpressen för att kommunicera sina politiska ärenden som 

kvinna är till följd av detta strategiskt. Trots att läsaren är medveten om att upphovspersonen är 

en kvinna (även om tidskriften gavs ut anonymt presenteras ju en kvinnlig upphovsperson i 

inledningen) är risken lägre att läsaren upprörs över innehållet eftersom en tidskrift inom 

essäpressen ska vara just politisk och sedelärande. Samtal sticker därför inte ut för den samtida 

läsaren fastän den är mer radikal och författad av en kvinna.  

Litteraritet  

En annan av essäpressens möjligheter är att det är en litterär genre och, liksom den klassiska 

retoriken förordar, är det via ord som vi har störts chanser att påverka. Det är genom språket vi 

”insert ourselves into the human world”, som Arendt skriver.214  

Litteraritet betecknar de saker i en text som särskiljer den från icke-litterära texter. Att 

Samtal är en litterär text framgår bland annat av hur texten är disponerad, där finns en logik i 

att presentera innehållet på ett särskilt sätt för att undkomma censur och samtidigt förmedla det 

politiska budskapet. En nyhets- eller vetenskapstidning erbjuder inte samma fiktiva ramar som 

essäpressen. De förra skulle inte kunna inledas med ett brev från en änka som påstår att den 

följande texten är ett upphittat manuskript. Essäpressens litteraritet består vidare i en slags 

lager-på-lager-struktur (liksom Öhrberg beskriver samtalsstrukturen som en ask-i-ask-teknik). 

Det inledande brevet är skrivet av en okänd änka, men inte heller tidskriftens redaktör är känd. 

Samma mystifiering och fiktionaliserande hade inte varit möjlig inom ett annat medium och är 

viktig för Mommas agens.  

 
213 Ibid.  
214 Arendt, s. 176f.  



 

 53 

Litterariteten består även i textens alla språkliga grepp, det som återfinns under elocutio. 

Genom att Momma förlade handlingen i dödsriket, och använde sig av humor, fabelliknande 

berättelser, fiktiva karaktärer, en lek med litterära traditioner, språklig utsmyckning och 

hänvisning till annan litteratur och andra personer, kunde hon förstärka budskapen när det 

krävdes, försvaga dem likaså, samt undvika censuren och behålla läsarens välvilja. 

Anonymitet  

Att publicera sig anonymt var enligt Forselius ”praxis” under 1700-talet, och blir ytterligare en 

av de fördelar essäpressen erbjuder upphovspersonen.215 Arping diskuterar att ”kvinnliga 

utövare som trots allt tar sig in i den offentliga tryckkulturen riskerar att glida oss ur händerna” 

eftersom kvinnors litterära verksamhet inte alltid passar ”in i den typ av berättelser som 

historieskrivningen har kunnat hantera”, exempelvis i frågor gällande anonymitet.216 

Arping belyser vidare att det kan finnas ”politiska, kreativa och PR-mässiga” fördelar 

med att publicera sig anonymt och i fråga om Samtal anser jag att det är möjligt att tala om alla 

tre.217 Anonymiteten var en politisk fördel eftersom den indirekt riktar fokus inåt texten och 

innehållet i sig, snarare än mot ett författarnamn med inneboende laddningar och konnotationer. 

Kreativt därför att det låter henne väva in metalitterära lekar, som i fallet med änkans brev. PR-

mässigt helt enkelt för att den väcker ett intresse och en nyfikenhet inför materialet.  

Den tidigare forskningen har bland annat tolkat den anonyma utgivningen av Samtal som 

en ”försiktighetsåtgärd”.218 Forselius skriver att ”anonymiteten innebar en möjlighet att pröva 

lyckan som skribent. Oavsett om de idéer som presenterades var radikala och provocerande 

eller inte kunde masken ses som en tillgång”.219 I Mommas fall är det dock vanskligt att hävda 

att anonymiteten var hennes väg till redaktörskapet, med tanke på den samhällsklass och det 

hushåll hon tillhörde skulle hon förmodligen ha kunnat publicera sig ändå. Jag tror att 

anonymiteten snarare kan förstås som ett medvetet och strategiskt (kanske även konstnärligt) 

val. Om valet att publicera sig anonymt bottnat i en rädsla för att som kvinna uttrycka politiska 

åsikter, tror jag att det hade varit mer produktivt att luta sig mot en manlig pseudonym, i stället 

för att som nu hänföra det skrivna till en ”änka”.  

Anonymiteten kan även vara ett slags mellanting. Det vill säga, att Momma önskade att 

vara anonym i fråga om sin egen identitet, men samtidigt ville skriva fram och visa på kvinnors 

förmåga.  

 
215 Forselius, s. 72.  
216 Arping, s. 66.  
217 Ibid, s. 19. 
218 Forselius, s. 79f.  
219 Ibid, s. 87.  
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Arping skriver att det just finns ”gränsöverskridande möjligheter” med anonymiteten.220 

I Samtal blir detta politiska gränsöverskridande framför allt synligt i de partier där Momma 

nästintill är att betrakta som en pionjär, exempelvis stycket mot slaveri, som förmodligen inte 

hade varit möjliga att formulera om Momma använt sig av ett medium eller genre där 

anonymitet inte var praxis.  

Retoriska rum  

Den situation som utgjorde Mommas (alltså författarens) retoriska rum var komplex. Å ena 

sidan hindrade hennes kön henne från att delta i den politiska offentligheten. Å andra sidan var 

hon en del av ett progressivt hushåll och var socioekonomiskt privilegierad. Trots 

könstillhörigheten kunde hon därför skaffa sig kunskaper om retorik och det samhällspolitiska 

läget.  

Den här typen av dubbelhet tar Amundsen Bergström fasta på, och skriver att kvinnliga 

tidigmoderna författares texter ofta präglades av en ”växelverkan mellan motstånd och medhåll, 

förändring och upprepning”.221 Dubbelheten är inte endast synbar i Mommas retoriska rum, 

utan även i hur det fiktivt retoriska rummet i Samtal utgör en spegling av författarens retoriska 

rum. Innehållet utgår från den samtida politiska debatten men försöker på samma gång att 

utmana och omkullkasta de seder och normer som råder i just detta författarens retoriska rum.  

Code skriver att det retoriska rummet handlar om ”how domains of inquiry are staked out 

so that certain things can be said and others can not”.222 Essäpressen, som utgör tidskriftens 

retoriska rum (”det sammanhang i vilket texten gjordes tillgänglig”) skapar genom sin 

performativitet och litteraritet förutsättningar för en slags balansgång mellan de två övriga 

rummen. Tidskriftens retoriska rum kan alltså skapa ett fiktivt retoriskt rum, som kan använda 

sig av skeenden, frågor och situationer från författarens retoriska rum, men presentera detta på 

ett sådant sätt att Momma själv kan välja vad hon vill berätta, hur hon vill berätta det, vem som 

för talan och hur denna gör det.  

SLUTORD  

I A History of Women’s Political Thought in Europe 1700–1800 skriver Karen Green att 

kvinnliga europeiska 1700-talsförfattare ”developed their own responses to the social issues of 

their time” till följd av att de uteslöts från samhällets traditionella politiska sfärer.223 Jag vill 

 
220 Arping, s. 27.  
221 Amundsen Bergström, s. 21.  
222 Code, s, 4.  
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mena att Anna Margareta Mommas tidskrift Samtal emellan Argi Skugga och en obekant 

Fruentimbers Skugga Nyligen ankommen til de Dödas Rjke är just det: ett eget svar på vad ett 

deltagande i den politiska debatten kunde innebära.  

Undersökningens syfte var att undersöka hur Anna Margareta Momma använde 

essäpressen för att avhandla politiska spörsmål i en tid där hon exkluderades från de formella 

politiska samtalen. Analysen av tidskriftens politiska frågor visar att Momma behandlade 

komplexa frågeställningar inom ämnesområden som utbildning, krig, religion, moral och 

kvinnofrågor.  

Vissa av tidskriftens diskussioner kan härledas till samtida debatter, exempelvis det rysk-

turkiska kriget, medan Momma är en föregångare i andra, som kvinnoemancipatoriska 

frågeställningar eller kritiken av den europeiska slavhandeln. Oavsett vilket, så bottnar samtliga 

av tidskriftens samtal i ett upplysningsideal, där det sunda förnuftet och det självständiga tillika 

kritiska tänkandet framhålls som grundläggande. Ytterligare något samtalen har gemensamt är 

att de genomsyras av radikalism. Momma frångår det patriotiska sinnelaget som återfinns hos 

hennes gelikar och väljer att förhålla sig mer tolerant mot annanheter, något som öppnar för 

nydanande perspektiv på invecklade och omdebatterade frågor.  

Momma var medveten om att hon till följd av tidskriftens radikala innehåll riskerade att 

antingen ansättas av censuren eller förlora sitt ethos. Såväl tidskriftens disposition som genrens 

litteraritet blir därmed betydelsefulla aspekter i förståelsen av hur Momma trots detta möjliggör 

sin agens. Genom att strategiskt använda sig av retoriska grepp som pro et contra och 

comparatio läses inte materialet som agitation, vilket ökar hennes chanser att bibehålla läsarens 

välvilja och undslippa eventuella strykningar. Samtidigt begagnar sig Momma av retoriska 

knep, som interrogatio, och sensmoralen i diverse allegoriska berättelser för att få läsaren att 

begrunda de frågor som samtalen aktualiserar.  

Tidskriftens litteraritet upprättas med bland annat brevformen och samtalens fiktiva 

inramning med förläggandet av handlingen till ”de Dödas Rjke”. Momma kan därigenom skapa 

ett fiktivt retoriskt rum där hon kan uttrycka sig annorlunda jämfört med i sitt eget retoriska 

rum som författare. Tidskriften utnyttjar även den hierarkiska dialogstruktur som präglade 

essäpressen; Momma efterliknar den sokratiska dialogen och positionerar FS som underlägsen 

för att gynna samtalets utformning och leda det i önskad politisk riktning.  

Sammanfattningsvis visar analysens resultat att Momma använde essäpressen på en 

mängd olika sätt för att uttrycka sig politiskt. Dess genrekonventioner och medföljande litterära 

traditioner ömsom efterföljdes ömsom omkullkastades, för att generera en alternativ verklighet 
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där Momma hade – för att återknyta till Wiesner-Hanks definition av agensbegreppet –”the 

capacity to act [and] make choices”.224  

Ett utökat medborgarbegrepp  

Undersökningen ämnade också pröva tesen att litterära källor kan utmana den gängse 

forskningsbilden av att medborgarskapet var maskulint kodat. Trots att det är svårt att säga 

någonting om tidskriftens faktiska påverkan på sina läsare, kan Mommas uppenbara försök att 

påverka dessa – genom att använda essäpressen för sin politiska agens – ses som att hon ikläder 

sig ”attributen av en politiskt handlingsfähig person”, som Sennefelt menar att medborgarskap 

består i.225 Undersökningens resultat belyser till följd av detta att ett studium av litterära källor 

kan gestalta en alternativ bild av vad ett medborgerligt agerande kunde innebära. Något som 

förhoppningsvis kan bidra till en mer diversifierad bild av det politiska landskapet under 1700-

talet.  

I inledningen av undersökningen åberopades även Nordins konstaterande att kvinnligt 

politiskt deltagande endast ägde rum via ”make, far eller förmyndare” under frihetstiden.226 

Anna Margareta Momma tryckte förvisso sin tidskrift på sin makes tryckeri, men ett tryckeri 

var inte detsamma som ett förlag, och det var Momma själv som publicerade sin tidskrift. 

Innehållet i tidskriften – radikaliteten och uppmaningen i slutet – vittnar om stora politiska 

ambitioner, och hon hade förmodligen sett till att få tidskriften tryckt även om hon inte hade 

kunnat göra det via Kungliga Tryckeriet. Dessutom var det knappast så att Momma dikterade 

innehållet för Peter, utan det var hon som självständigt författade tidskriftens 88 sidor politiska, 

moraliska och filosofiska diskussioner.  

Jag vill mena att det finns en poäng med att inte alltid tolka historiska kvinnor som offer 

för sina omständigheter. Politiskt verksamma kvinnor som Momma riskerar annars att placeras 

i ett fack där deras handlingar betraktas som enbart föranledda av ängslan snarare än som tecken 

på handlingskraft eller ett resultat av strategiska beslut. För, som Momma själv formulerade 

det: ”At tala så det hela wärlden det må höra, fordrar mycken både skickelighet och 

försicktighet”.227 

Vidare perspektiv  

Forskning blir sällan färdig; varje syfte, frågeställning, metod, teori, analys och diskussion 

genererar nya motsvarigheter. Denna undersökning ska därför inte ses som ett försök att ge 

 
224 Wiesner-Hanks, s. 10f.  
225 Sennefelt, s. 33.  
226 Nordin 2003, s. 71.  
227 Momma, s. 10.  
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några definitiva svar eller lösningar. Den ämnar presentera alternativa synvinklar och kan 

förhoppningsvis fungera som ett inlägg i en akademisk diskussion som framtida 

uppsatsförfattare och forskare kan bygga sina undersökningar på.  

Intressant för framtida studier vore en jämförelse av Samtal med 1770-talets 

fruntimmerstidskrifter, såsom Catharina Ahlgrens Brefwäxling. Det vore även fruktbart med en 

internationell studie, där Mommas författarskap undersöks jämsides med förslagsvis engelska 

Eliza Haywood (1693–1756) och hennes tidskrift The Female Spectator (1745–1746).  

Undersökningen väcker också frågor angående växelverkan mellan litteratur och 

samhälle som den dessvärre inte har utrymme att djupdyka i. I relation till hur agensbegreppet 

ådagalägger att kvinnor hade förutsättningar att delta i en form av politisk debatt under 1700-

talet, vore det för den skull önskvärt med undersökningar som fortsätter att nysta i huruvida det 

påverkade den beslutsfattande makten och det politiska landskapet.   
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